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ITALIJANSKI VODLJIV ZRAKOPLOV 
JE OBSTREUEVAL AVSTRIJSKO VOJNO 

PRISTANIŠČE PUU. ITALIJANI V TRENTU. 

Z zapadnil) bojišč. 
Poraz Francozov. 

Odgovor Nemčije. 
Sitoacija zelo napeta. 

Iz nemških virov se poroča, da se'Nemški poslanik v Washington!!, 

ITALIJANI SO ZASEDLI CORTINO V TRENTU, KI TVORI VAŽNO ŽELEZNIŠKO KRIŽI-
ŠČE. — ITALIJANSKO BRODOVJE JE OSTRELJEVALO TRŽIČ TER ZELO POŠKODOVALO 

TAM NAHAJOČO SE LADJEDELNICO. 

Z A V Z E T J E V A Ž N I H P R E L A Z O V . 

PRI PRODIRANJU SO NALETELI ITALIJANI NA NEPRIČAK OVANO MOČAN ODPOR. — 
ITALIJANSKI KRALJ NA FRONTI. — IZSTRELIL JE LASTNOROČNO 75 MILIMETERSKI 

TOP PROTI AVSTRIJSKIM POZICIJAM. 

je vrglo pri Arras Francoze nazaj 
in da so imeli težke izgube. 

BAVARSKI POLKI. 

Francoska poročila pa pravijo, da 
so bili zavezniki na številnih toč-

kah fronte uspešni. 

London, Atipl ja. 31. maja. — ter tečejo naprej jh> gorskih viši-
I' lnein poročilu italijanske ' imlt. Tako je Roveretto nekako v 
• *rl;isi. da se je izvršilo u- sredini amfiteatra ter so višine 
napad iz zraka na avstrij- zasedene s težko artilerijo. poseb-
nal v Pulju in da se je tudi no na Monte Zii«*no. 

Ako hočejo Italijani napasti 
Roveretto iz smeri od Kcbio. ki le-
ži na meji. kakih M0 milj proti 
ju^oiztokn. bodo naleteli na «ror-
ski planjavi na trdnjavi 1'ozzo-
ehio in Matassone. Ako pa bodo 

t je tt>«ra mesta ogroža av- vdrli po dolini Arsa. bodo naleteli 
utrdbe ob Landro. ki š<'-i- , , a pod minirane črte zakopov in 

> železniško progo iz Bo- poljskih utrdb. Del mesta Rove 

>eino obstreljevalo ladjedelni-
v Tržiču (Monfaleone). Poro«"a 
tudi. da so prišle italijanske 
e v Trentino z iztočne strani 
zasedle dolino Ampezzo in ine-
Cortina. 

'1 

eena v Celovec. 
Italijani nadaljujejo s svojimi 

naskoki v smeri proti Trstu. O-
stri boji se še vedno vrše krog 
Coriee in Trsta. 

Italijansko prodiranje v Trent 
prihaja z juga ob Adiži in Chie-
se : 7. /upada čez Tonale prelaz in 
r. i/toka po gorski višini Varon-

Mesto Cortina je dobro znano 
kot zdravilišče ter je križišče raz-
ličnih železnic, ko jih najvažnej-
ša je ona iz Piave di Cadore v 

ieh na Koroškem ob gore-
njem teku reke Drave. 

Posebno važno za Italijane je 
zasedenje višin v južnem Trentu. 
kjer s.* stikata dolini Chieae in 
Ampolla. Do te točke so prodrli 
bta 1K4H italijanski prostovoljci 
in ravno na tem mestu je imel le-
ta l̂ GH (iarihaldi svoj glavni 
sta n. 

Glavni cilj Italijanov j<- sedaj 
zased«-nje utrdb, kojih središče j<* 
mesto Trident. Te utrdbe, kojih 
nekatere so popolnoma nove In 
skoro nev/a vzet ne. druge pa sta-
re ill slalw' Utrjene, tvorijo čudo-
\it obrambni sistem. Njih odpor-
no silo pa še povečuje gorati zna-
čaj dežele. 

'/.rlo te/ka naloga za Italijane 
ho zavzetje Koveretta. ki leži na-
ravnost južno od Tridenta. Rove-
retto je utrjen s številnimi črta-
mi utrdb, ki se pričenjajo ob Mo-
ri na obeh bregovih reke Adiže 

retto v bližini postaje je bil demo-
liran z dinamitom, da se da arti-
leriji prost izgled. Razdejalo se 

eilu glede bojev 
fronti se " lasi : 

na italijanski 

Berlin, Nemčija, 31. maja. — 
Vojno ministrstvo je izdalo danes 
sledeče poročilo: 

"Francozi so skušali včeraj se-
verno od Arras in v gozdu Le 
Pretre prodreti skozi naše črte. 
Napad se je izvršilo z močnimi 
oddelki in pri Arras je sovražnik 
v prejšnji noči nekoliko napredo-
val, ker je izkopal nove za kope. 
Pričakovalo se je naskoka sovraž-
nika na naše črte Neuville-Ri-
ehineourt, odkar se je izjalovil 
poskus sovražnika, da nas preže-

— Z velikimi izgubami za Itali- ne iz severnejših pozicij. Ta na-
jane se je odbilo napad nekega skok se je izvršil včeraj popoldne 
planinskega polka v nedeljo po- po večurnem pripravljalnem ob-
poldne na naše utrdbe na višinah streljevanju artilerije. Hrabrosti 
pri Varonne. Severoiztočno od bavarskih in renskih polkov se je 
Panevegpio se je pričel oddelek zahvaliti, da so se ti naskoki so-
sovražnika utrjevati, a so ga na-,Vražnika popolnoma izjalovili in 
še čete prepodile še predno se mu Spremenili v poraz sovražnika. 

V gozdu Le Pretre so bili Fran-je posrečila nakana. 
Na koroški fronti so se završi-

li številni spopadi ugodno za nas. 
Iztočno od Kobarida (Caporetto. 
Karfreitl je sovražnik zastonj 
skušal priti na višine Krna. Ustavljeno nemško prodiranje. 

je tudi vse mostove, ki vodijo k T* v u i u • P a r i z > Francija, 3 L maja. -
trdnjavi Italijanski kralj je sam izprozil Francosko vojno ministrstvo 

top. 

eozi na nekaterih točkah uspešni. 
Vse druge naskoke ob fronti pa 
se je odbilo." 

Obstreljevanje Pulja. 
London« Anglija*. 31. maja. 

Italijansko mornarično ministr-

je 
I izdalo danes popoldne sledeče po-

V novih poročilih z italijanske ročilo: 
fronte se glasi, da je italijanski! "Nikaki novi razvoji se niso 
kralj Viktor Emanuel pri neki pripetili v noči od 30. na 31. maj 

zi več ur opazoval gibanja svo- nase čete z lahkoto ustavile, 
jih čet. V tem času je deževalo V večernem uradnem poročilu 

vega zrakoplova in o obstreljeva-
nju ladjedelnic v Tržiču od strani . . . . . . . . . . . 
italijanskih torpednih čolnov rn-<m k o . S e ? e k r a 1 j v r m I v ? l a v m 1 s e S l a s i : ° b ^ s e r prekopu je bila 

stan. je bil premočen do kože in artilerija kaj aktivna. V ozemlju šilcev. V poročilu se glasi: 
— Eden naših vodljivih zra-

koplovov je poletel v pretekli no-
či ]>reko Pulja ter vrgel bombe 
na železniško postajo, na skladi-
šče nafte in na arzenal. Vse bom-
be so se razpočile ter stem dose-
gle namen. V arzena hi je bilo o-
paziti nato velik požar. 

Vodljivi zrakoplov je bil izpo-
stavljen ostremu ognju z bate-
rij na kopnem, a se je vrnil nepo-
škodovan k našim postojankam. 

l>anes zjutraj je oddelek naših 
rušileev obstreljeval ladjedelnice 
v Tržiču ter je povzročilo obstre-
ljevanje veliko škodo. Vee velikih 
čolnov, naloženih z moko. se je 
presenetilo ter uničilo od istih ru-
šileev ko so se vračali po izvrše-
nem napadu, tekom katerega so o-
stali popolnoma nepoškodovani. 

Oficijelno avstrijsko poročilo. 
V oficijelncm avstrijskem poro-

ves blaten. j severno od Arras smo napredo 
Zavzetje Monte Rahlo, ki obvla-, yali na cesti Souchez-Carency ter 

duje jezero Lago di Garda, se o- zavzeli par nemških zakopov. 
pisuje v švicarskih listih kot iz-i Danes niso vprizorili Nemci ni-
vanredno briljantno akcijo. Itali- kakih infanterijskih naskokov, 
janska infanterija je prodirala v temveč le obstreljevali našo 
mesečini z iztoka in za pada ter. fronto, 
na vrhu gore presenetila avstrij-
sko posadko, ki se je po majhnem 
odporu udala. 

Italijani prodirajo naprej v do-
lini reko Adiže in vrše se silni bo-
ji v velikem snegu za posest pre-
laza St. Elvio. 

Zadnje vesti. 

Vpoklicanje deželne brambe. 
Berlin, Nemčija, 31. maja. — 

Vpoklicalo se je pod orožje dežel-
no hrambo prvega poziva. Odred-
ba se ne tiče Bavarske. 

Zeppelini nad Londonom. 
London, Anglija, 31. maja. — 

London, Anglija. 1. junija. — l>anes zvečer se je objavilo sva-
Rimski poročevalce lista " T i m e s " r i l ° ' d a s e v i < l e l ° I i a d 

brzojavlja • distrikti Londona nemške Zep-
T i ..." _ . . i peline. Ne navaja se pa. koliko 

- Italijanske in avstrijske ar-tteh z r a t h l i h k r i ž a r k s e j e z f t p a . 
made so se spoprijele ob reki Soči iZii0. 

grof Bernstorff, hoče pojasniti 
predsedniku nemški odgovor. 

ODREJEN SPREJEM. 

V administrativnih krogih vlada 
prepričanje, da je nemški odgo-

vor popolnoma nezadovoljiv. 

Washington, l). C.. 31. maja. — 
V tukajšnjih ofeijelnih krogih se 
glasi, tla se bo započelo s hitro 
akcijo tukajšne vlade in da se bo 
popolnoma odobrilo poslanico 
predsednika Wilsona. Niti enega 
ni v administraciji, ki bi si upal 
reči. da je bil nemški odgovor v 
kakem oziru zadovoljiv. Dalo se 
je izraza prepričanju, da smatra 
predsednik odgovor za nesprejem-
ljiv ter da se bo informiralo Nem-
čijo v tem smislu. 

Nemški poslanik je dal razu-
meti državnemu tajniku Brvanu. 
da bi imel rad priliko razpravlja-
ti s predcseduikom o tej zadevi 
ter se je v sled tega določilo, da 
bo sprejet poslanik v sredo v av-
dijenei pri predsedniku. Od vseh 
strani se pa glasi, da se bo zavr-
nilo predlogo Nemčije ter vstra-
jalo pri prvotnih zahtevah. 

Državni department je dobil da 
nes od poslanika Gerarda v Ber-
linu brzojavko, v kateri se pred-
laga, naj se spravi z akutnega 
stadija zadevi " G u l f l i g h t " in 
" C u s h i n g " . Nemška vlada je ob-
javila, da je bilo torpediranje 
"Gulf l ight-a" pomota in priča-

kuje se slične izjave glede "Cusb-
ing-a." 

Angleško poslaništvo je danes 
sporočilo državnemu departmentu 
da ni bila "Lusitania" oborožena 
kri žarka kot se to trdi v nemškem 
odgovoru. 

Berlin, Nemčija. 31. maja. — 
Nemška poslanica kot odgovor na 
ameriško predsednika Wilsona 
glede torpediranja "Lusitani je " 
ni zadnja beseda Nemčije. V tem 
smislu se je izrazi! pruski mini-
ster za zunanje zadeve Jagow. 

Izjavil je. da je zadeva tako 
važna in da so naziranja glede 
torpediranja "Lusitani je " tako 
različna, da je po mnenju nem-
ške vlade bistveno, da se najde 
skupna bazo za pogajanja. 

Nemška vlada upa, da je vlada 
v AVashingtonu istega prepriča-
nja ter ne pričakuje direktnega 
odgovora, dokler se ne doseže c-
notnega naziranja glede vseh po-
sameznostih. Nemčija hoče sliša-
ti od Združenih držav, v katerih 
točkah soglaša Washington z Ber-
linom in v katerih je različnega 
mnenja. 

BOJI PRI PRZEMYSLU IN SHAVLI. 
BLOKADA MALOAZIJSKEGA OBREŽJA. 

POLOŽAJ NA VZHODNEM BOJIŠČU JE SKORAJ NEIZPRE-
MENJEN. — RUSI POROČAJO, DA SO V NEKATERIH DELIH 
PRECEJ NAPREDOVALI. — RUSKA ARMADA PRED PRZEMY-
SLOM JE DOBILA OJAČENJA. — PONOČNA BITKA PRI SED-
IL-BAHRU. — VELIKE TURŠKE IZGUBE. — ALBANCI SO 
VDRLI V SRBIJO. — NEVTRALNE LADIJE IMAJO DO SOBO-

TE ČAS ZAPUSTITI MALO AZIJSKA PRISTANIŠČA. 

in pričela se je razvijati prva ve-
lika bitka v tej kampanji. 

Pomoč Mehiki. 
Družba Rdečega križa na delu. — 
General Villa namerava zgraditi 

veliko tovarno za čevlje. 

Igranje z orožjem. 
V Brooklvnu je obiskal Italijan 

Jo h n Artele s svojim petletnim 
sinom Gaetanom prijatelja Petra 

Washington, D. C.. 31. maja. — 
Ljudje, ki prihajajo iz Vera Cru-
za in glavnega mesta Mehike, pri-
povedujejo, da je zavladala sko-
raj po vseli večjih mehiških me-
stih lakota. Mabel C. Boardman, 
predsednica iz vrše valnega odbora 
ameriškega Rdečega Križa, bo na-
prosila predsednika Wilsona. če 
sme npotrebljavati družba voja-
ška skladišča ob meji v svoje na-
mene. Izjvila je, da bo družba s 
pomočjo vlade veliko dosegla in 
da bo prav lahko zboljšala seda-
nje razmere. 

Od 22. maja pa do sedaj se niso 
vršili v Mehiki nikaki pomembni 
boji. maja je bil pognal gene-
ral Obregon generala Angelesa na-
zaj in od onega čaaa vlada skoraj 
popolen mir. Obregon si sedaj pri-
zadeva zasesti nekaj ozemlja na 
severu in s tem prerezati Villovo 
zvezo z Aguas Calientes. 

3t. Louis, Mo., 31. maja. — Sem 
so dospeli trije zastopniki Villove 
vlade in *e začeli i»ogajati /. vod- zapor. /iuravniKi imajo 
stvom neke tovarne za čevlje, lin- panja ,da bi deček ozdravil. 

Ofieijelno se ni dalo nobenega 
pojasnila, preko katerega mestne-

( . ga dela so poleteli Zeppelini in 
je bodo kupili vse stroje in jih j Zločin. pozneje je tiskovni urad le sporo-
poslah v Mehiko. Villa bo začel Včeraj popoldne so našli na čil, da so poleteli Zeppelini naj-
graditi tam veliko tovarno za čev- koncu Stanton Str.. Netv York, 'prvo nad Ramsgate in pozneje 
je. Vrednost ki jo ima Villov do-, na pragu neke hiše truplo osem' preko Bremvood. 

lar. znaša le tri odstotke ameri- dni starega otroka. — Poklicani! Pripoznalo se pa je, da je iz-
skega denarja. Potemtakem mora zdravnik je dognal, da je bil o- bruhnilo veliko požarov v zuna-
torej dati za čevlje, ki stanejo v trok zaboden v vrat in da je smrt njih distriktih, a se je takoj zo 
Združenih državah tri dolarje, de- takoj nastopila. Truplo je bilo za-
vetdeset svojih dolarjev. Stroji vito v staro žensko krilo. Policija 
bodo veljali kakih 15;000 dolar- se je takoj podala na delo, toda 
J e v* dosedaj nima o zločincu, ki je naj-

brže ženska, oziroma mati otro-
ka. nobenega sledu. 

pet glasilo, da niso ti požari v di-
rektni zvezi z nemškimi zračnimi 
križarkami. 

Trije parniki potopljeni. 
Pariz, Francija. 31. maja. — 

Angleški parnik " D i x i a n a " je bil 
na višini pri Ushaut, Francija, 
torpediran od nekega nemškega 

topil. Posadka se je rešila, potem 

Eksport in import. 
Washington, D. C'.. 31. maja. — 

Šintaro. Po stari abruški navadi Iz poročila, ki ga je izdal trgo-
seveda ni pozabil vzeti revolverja j vinski department, je razvidno, k 0 je 24 ur vozila v čolnih po 
seboj. Ko sta se prijatelja pogo- da se je z ameriškimi prometnimi. morju. 
varjala. je mali sinček neopaženo sredstvi v zadnjih osmih mesecih I y z a d n j jh treh dnevih so tor-
po te gnil očetu iz žepa orožje in eksportiralo oziroma import iralo pedirali Nemci sedem parnikov in 
se podal v sosednjo sobo. Naen- za $3d3.600,000 blaga. Meseca mar- m e d d r u g i l l l i s t a b i i a v p etek po-
krat sta zaslišala prijatelja strel c-a je bilo izmed 100 dninarjev 11 topljena parnika "Ethiope " , 3700 
in takoj zatem pretresljivo kriča- brezposelnih, 16 izmed 100 jih je t o n i n - T u , v e h m o o r „ 3 5 ( K ) t o n 

nje. stopila sta v sobo in zagleda- pa delalo samo po nekaj dni na 
la dečka ležečega v krvi na tleh. teden. 
Igral se je z revolverjem, in ga 
izprozil. Krogla mu je prodrla že-
lodec in mu teško poškodovala več Samomor starke, 
notranjih 
odvedli 

Smrtna obsodba. 
Auburn, N. V., 31. maja. — Da-

nes so usmrtili na električnem 
stoleu 37-Ietnega Italijana Vineen-
za Buonemscga. ki je lansko leto 
usmrtil svojo ženo. Predno je se-
del na stol. je zaklical: — Po-
zdravite onega možkega, ki me je 
pripravil do tega, da sem umoril 
ženo. — Jaz sem nedolžen. — Bil 
sem le slepo orodje v njegovih 
rokah. 

Letalec se je ponesrečil. 
Troy, N. Y., 31. maja. — Včeraj 

se je v Rcnssekaer Parku vzdignil 
v zrak aviatik George L. Newber-
ry. Navzočih je bilo kakih 20.000 
gledalcev. V višini 400 čevljev mu 
je odpovedal motor; letalo se je 
parkrat zasuknilo v zraku, potem 

podmorskega čolna ter se je po-i je pa padlo na tla. Letalec je bil 

Vojni jetnik ustreljen. 
London, Anglija, 31. maja. — 

Nemški vojni jetnik Karl Schmidt 
je bil v nedeljo ustreljen od neke 

po preteku nekaj minut mrtev. 

10,000 kron za prvo italijansko 
zastavo. 

London, Anglija, 31. maja. — 
Glasom nekega poročila z Dunaja 
je razpisal baron Chlumetzkv na-
grado 10,000 kron za onega av-
strijskega vojaka, ki zapleni prvo 
italijansko zastavo. 

Bombe letalcev širijo smrt. 
Amsterdam, Holandsko, 31. 

Ismrtila se je zaradi neozdravljive že priti dol. Straža je nato stre- Gontrode, ubile 44 nemških voja-
bolezni. Našli so jo šele drugi danJ ljala ter ubila moža. kov in ranile nadaljnih 30. 

Položaj na vzhodnem bojišču. 
Dunaj, Avstrija, 31. maja. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo je 
izdalo danes sledečo izjavo: 

Ob reki San in severno oil nje 
so se vršili včeraj malenkostni 
spopadi. Severno in južno od Pr-
zemvsla se boji še vedno nadalju-
jejo. V okolici Strija smo zavzeli 
z naskokom nekaj sovražniških 
postojank in zaplenili neko rusko 
baterijo. 

i 
Nemška vest. 

Berlin, Nemčija. 31. maja. — 
Iz velikega nemškega generalne-
ga štaba poročajo: 

Nemške čete se vedno bolj pri-
bližujejo Przemyslu. Posebno na 
severovzhodni fronti naši vojaki 
prav dobro napredujejo. Na o-
stalih frontah se ni ničesar po-
sebnega prigodilo. 

Ruska ofenziva. 
Petrograd, Rusija, 31. maja. — 

Danes je bilo izdano uradno po-
ročilo, ki se glasi: 

V okolici Shawli. provinca Kov-
no, je naša ofenziva naletela na 
hud nemški odpor. Kakor vse ka-
že. Nemci ne bodo mogli dolgo 
ustrajati, ker smo dobili zadnji čas 
precejšnja ojačanja. 

Na fronti med Pilico in ob go-
renjem teku Visle. smo vjeli od 
12. do 24. maja 18.617 mož in 209 
častnikov. 

V Galiciji se bitka ob reki San 
za nas ugodno razvija. Naše čete 
so stopile v ofenzivo in so preko-
račile reko Lubackowo. Pred par 
dnevi smo zasedli vas Monasterc 
in pognali sovražnika z velikimi 
izgubami v beg. 

Przemysl in Lvov. 
London, Anglija, 31. maja. — 

Iz vseh poročil, ki prihajajo iz Pe-
trograda, je razvidno, da so si 
Rusi svesti zmage in da so trdno 
prepričani, da bodo rešili Prze-
mysl in Lvov pred sovražnikom. 
Proti tema dvema mestoma pro-
dirati močna armada, ki je z vsem 
potrebnim izborno preskrbljena. 
Nemci so sicer zasedli del železni-
ške proge, ki veže Lvov in Prze-
mysl. toda s tem niso pravzaprav 
še ničesar dosegli. Armada gene-
rala Maekcnsena. od katere je bi-
lo vse odvisno, je prenehala pro-
dirati. Baje so se začeli Nemci ba-
viti z novim vojnim načrtom, vi-
deč, «la na ta način ničesar ne o-
pravijo. 

V jugovzhodnem delu Galicije 
so pognali Rusi Avstrijce in Nem-
ice nazaj. Umaknili so se v divjem 
begu in pustili na bojišču več ti-
soč mrtvih in ranjenih. Rusi so 
baje samo v enem dnevu vjeli se-
dem tisoč mož in zaplenili 30 stroj-
nih pušk. 

Boji na Galipolisu. 
Carigrad, Turčija, 31. maja. — 

Turško vojno ministrstvo nazna-
nja : 

Po dolgotrajnem prizadevanju 
smo prodrli sovražniški centrum 
pri Avi Burnu in utrdili vse o-
zemlje, katerega smo zavzeli. Pri 
Sed-il-Bahru je imel sovražnik 
precejšnje izgube. Naše anatolske 
baterije, ki so razpostavljene ob 
morski ožini, so obstreljevale so-
vražniške pozicije pri Sed-il-Ba-
hru. 

Zavezniške zmage. 
London, Anglija. 31. maja. — 

Uradno se naznanja: — 26. in 27. 
maja se ni na polotoku Galipolis 
ničesar posebnega pripetilo. 28. 
maja so naše prednje straže do-
gnale, da kopljejo turški saperji 
rov do naših strelnih jarkov. Pu-
stili smo jim. da so se nam čisto 
približali, potem smo pa zažgali 

nekaj min. Učinek je bil narav-
nost grozen. Niti cn saper ni ostal 
živ. Nato smo z bajonetom nasko-
čili turške pozicije in jih veliko 
zavzeli. Ponoči se je ob svitu me-
seca vnela strahovita artilerijska 
bitka. Noč je bila tako svetla, da 
smo natančno razločili postojan-
ke sovražniške armade. Od veče-
ra pa do jutra je padlo na sovraž-
niški strani 2000 mož, na naši pa 
nekaj čez 300. 

Proklamacija blokade. 
Atene, Grško, 31. maja. — Tu-

kajšnje angleško poslaništvo na-
znanja, da bo od srede naprej za-
vezniške« brodovje blokiralo celo 
maloazijsko obal. Nevtralne ladi-
je. ki se nahajajo v raznih prista-
niščih. imajo še do sobote čas od-
pluti. Od sobote naprej ne bo An-
glija rešepktirala ob maloazijski 
obali nobene ladije več. 

Srbi in Albanci. 
Pariz, Francija, 31. maja. — 

Ilavas a gen turi so sporočili iz Ni-
ša, da so vdrli na več mestih Al-
banci v Srbijo in razdejali nekaj 
hiš. Srbi so jih po hudem boju pre-
gnali. Baje se je v Albaniji reor-
ganizirala močna armada, ki ima 
namen vdreti v Srbijo in zasesti 
nekaj ozemlja. 

Japonska bo ojačila svojo armado. 
Tokio, Japonsko, 31. maja. — 

Proračunski odsek poslanske zbor-
nice je izdelal danes načrt, kako 
bi se ojačilo z najmanjšimi stro-
ški japonsko armado. Armado 
naj bi se za enkrat povečalo za 
dve diviziji po 28,000 mož. Mese-
ca decembra je bil cesar razpustil 
poslansko zbornico, ker ni hotela 
odobriti vojaškega programa. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni z 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. Dogoditi se zna, da avstrij-
ska pošta ne bode delovala ob ita-
lijanski meji, to je za Goriško in 
mali del Primorja, a za notranje 
dežele kakor Kranjsko, Spodnjo 
Štajersko itd., pa bode promet o-
stal neoviran. Ako se pa pripeti, 
da v kakem kraju denar ne bode 
izplačan, ga pošiljatelj dobi povr-
njenega. 

Od tukaj se vojakom ne mora 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in one 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e ' : 
K K $ 

5 . . . .90 120 . . . 19-80 
10 . . . 1.75 130 . . . 21.45 
15 . . . 2.60 140 . . . 23.10 
20 3.40 150 . . . 24.75 
2 5 . . . . 4.25 160 . . . 26 40 
30 5.05 170 . . . 28 05 
3 5 . . . . 5 90 180 . . . 29.70 
4 0 . . . . 6.70 1 3 « . . . . 31.35 
4 5 . . . 7.55 200 . . . 33.00 
5 0 . . . . 8.25 250 41.25 
55 9.10 300. «9.50 
60 . . . 9.90 350 . . 67.75 
6 5 . . . , 10.75 400 . . 66.00 

•70 . . . 11.55 450 . . . 74.25 
7 5 . . . 12.40 600 . . 82.6« 
80 13.20 600 . . 99 00 
85 . . . 14.05 7 0 0 . . . . 115.50 
90 14. 800 132.00 

109 . . . 16.50 »00 . . . 148.50 
110 . . . 18.15 1000 163.00 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
«2 Cortlandt St, New York, N, Yj 
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Odgovor Nemčije, 
Odeo vor Nemčije na ameriško 

poslanico, • kateri se protestira 
proti morit vi državljanov, ki so 
šli mirno po svojih opravkih, ne 
bo zadovoljil ameriškega, javnega 
mnenja. Mesto da bi jih pomiril, 
bo št' razvnel duhove. Dasiravno 
na zunaj prijazen, je vendar od-
govor nezadovoljiv ter v ničemur 
nt' odgovarja pričakovanju ame-
riškega naroda. 

V nemškem odgovoru se ne 
jemlje nobenega ozira na razpo-
loženje, katero je vzbudil nastop 
Nemcev. Priznava se sicer upra-
vičenost protesta, a se skuša na 
vse načine zavleči razpravljanje 
glede dejstev, ki so dovedla do 
tega protesta. 

Amerika čuti, da se je zavniilo 
s ^*ratii Nemčije hudodelstva, ka-
terih ne more opravičiti nobeno 
razpravljanje. Amerika pa ima 
s<-daj v mislih le eno, — da nam-
reč ta hudodelstva prenehajo. 
Vsak odgovor, ki bi ne jamčil 
prenehanja stanje kot je bil pred 
diplomatičnimi razpravami, bi bil 
popolnoma nezadovoljiv z ozirom 
na javno mnenje v Združenih dr-

Ni*mčija se noče niti od daleč 
dotakniti glavne točke protesta, 
ki se glasi, naj opusti svoje me-
tode vojevanja s podmorskimi 
»"•<>! ui. Da se noče dotakniti tega 
vprašanja, ja kitati med vrstami. 

Na odgovor Nemčije je gotovo 
vplival vstop Italije v vojno. O-
gorrenje, ki se je polastilo mero 
diijnih krogov v Avstriji in Nem 
< j i , s*11 zrcali v tem odgovoru iz 
zivanja, ki je naravnost znak ob-
upa. Kdo bi sicer mogel reči, da 
•»e hoče i>ostaviti po robu celemu 
sv. tu? Ali je kje država, ki bi se 
mogla proti viti celemu svetu T In 
kje je narod, ki bi bil voljen pod 
pirati vlado, ki ga hoče upropa 
atiti in spraviti na rob pogube? 
Tudi nemaki narod bo prišel do 
ppo/tianja ter se otresel spon, v 
katere ga je vkovalo stremljenje 
vladajočih krogov po avetovni 
na d v lad L 

Le ena atvar je v nemškem od 
govoru, ki opravičuje tipanje o-
nih, ki žele ohraniti mir med 
Nemčijo in Združenimi državami. 
Ta stvar je želja nemške vlade, 
da ae zavleee pogajanja ter izog-
ne konečnemu sporu med Nemči-
jo in Združenimi državam L 

Slednje so zahtevale, naj pre-
nehajo napadi s podmorskimi čol-
ni na trgovske ladije in naj so tu-
di one sovražnika, ako imajo na 
krovu ameriške potnike. Pri vo-
jevanju pa je treba upoštevati 
določbe mednarodnega prava z 
ozirom na vojskovanje na morju. 

Nemčija se hoče torej izogniti 
odgovoru na to vprašanje, a so 
razlogi, katere navaja, povsem ni-
čevi. Z našega stališča je bila 

Ijusitama" neoborožena trgov-
ska ladija. Ona ni imela na krovu 
eksplozivnih tvarin, kot je bil u-
8 o to vil to solicitor trgovinskega 
in delavskega department*. N § 

Raznoterosti. krovu ni nadalje imela čet voj-
skujočih se držav ter je bila vsled 
tega povsem upravičena, da se jo 
smatra za trgovsko ladijo. 

Kako se bo glasil odgovori Smrt učenjaka, 
predsednika, se še ne ve. Z ozi-j V mestu Hulle na Nemškem je 
rom na razpoloženje vladnih kro- umrl znani nacijonalni ekonom 
kov v "Washingtonu pa je vrjet-1 profesor dr. I. Conrad. Dosegel je 
no, da se bo v polni meri vstra-J starost 77 let. 
jalo pri zahtevah, katere se je po 
stavilo v prvotni poslanici. Kaj 
naj prinese bodočnost, bomo vi-
deli v par dnevih. 

Modra postava države 
New York. 

Ustavljen turški list. 
Iz Carigrada poročajo: —Lis t 

4 'Jeun Ture" , ki je bil suspendi-
ran, je vojaška uprava sedaj defi-
uitivno ustavila. 

Belgijska kraljica in njeni nem-
ški sorodniki. 

Kodanjske "National Tidende" 
poročajo: 

Nedavno je sprejela belgijska 
kraljiea Elizabeta slavnega fran-
coskega pisatelja Piere Lotija. 

Zakonodajstvo države New 
York je pred d vem i leti izdalo po-
stavo za vse banke in bankirje,' katerhn se je razgovarjala tudi o 
katera jih obvezuje: |svojih nemških sorodnikih. fKra-

1. Vsaka banka in bankir ima ijit.a Elizabeta je rojena bavarska 
položiti varščino v dobrih držav-
nih bondih. kakor mu jo naloži 
državni bančni oddelek. 

2. Prepisati ima vse svoje ne-
premičnine, to je posestva, hiše 
itd. na ime banke, ne pa le na 
svoje privatno ime. 

princezinja . Kraljica je izjavila : 
S svojimi sorodniki nimam nika 
kih zvez več. Loči nas železni za 
stor. ki se nikdar ne bo dvignil. 

Velika tatvina na pšti. 
Pred kratkim smo poročali, da 

3. Vsi bondi, bodisi državni, f j e izginilo denarno pismo, v kate-
metrtni, od železnic itd. se imajo rem je bilo KKM) stokroiiskih ban-
glasiti isto tako, enako tudi vsi konvcev inkLga je poslala I nion-
depoziti pri bankah. j banka na Dunaju Nacionalni ban-

4. Vsak petek ima poslati zapri- ki za Nemčijo v Berlinu. Pismo s< 
seženo poročilo o svojem stanju, pogrešili v Pragi. Poizvedovanja 
dalje mora dati enako poročilo t u - ! p r i č e l i v Pragi. In kmalu so 
di četrtletno. J dognali, da je pismo ukradel n» 

5. Zahteva ta postava, da mora ki višji oficijal, ki je uradoval na 
vsaka banka ali bankir izročeni kolodvorskem poštnem uradu. Pri 
mu denar v najmanje petih dneh njem so našli celi znesek. Ko je 
odposlati na naznanjeno mesto, »vrednostno pismo izginilo, je poli-

6. Nobena banka ali bankir ne e iJa obvestila vse hranilnice o ta 
sme špekulirati z izročenim mu. t v i l V- P r e d P a r dnevi je prišel v 

praško hranilnico neki mož. ki je 
tam vložil 10.000 kron v stokron-
skih bankovcih. Hranilnica je ta-
koj obvestila policijo in ta je lia 
podlagi popisa osebe in podpisa 
dognala, da je bil vložnik 42 let 

Jožef 

denarjem, ne z zemljišči, nc z dru-
gimi hipotekami (mortgages), ali 
se podati v druge vratolomne špe-
kulacije. 

7. Vsako banko ali bankirja pri-
dejo nepričakovano preiskati; . 

„• . -- , .stari postni visii oiicijal pregledajo vse knjige, vloge, pre- , 1 X . . *' , . J 
. a i i i .Uiehl. Nekega popoldneva sta vi-stejejo gotov denar itd., ako se --- , ' . " . , 

* ^ i • • • * - - • isJi komisar Knotek m postni nad vjema s tedenskimi in trimesečni- i . , - , , ' . 
, . , ~ . zornik preiskala stanovanje Mi-

nn poročili. (Ti gospodje hočejo! e hlovo. Naši 
vse videti in vedeti in to natanč- knjižic za 
no, kar je več nego prav.) 

Ako bi imeli enako postavo že 
pred 10 ali 15 leti, potem ne bi za-
morjli razni bankirji a la FVanees-
co Zotti ubogi narod za tolikg mi-
lijonov oslepariti. Ravno isti 
Francesco Zotti, ki sedaj toliko 
vpije, je s pomočjo "Narodnega 
Lista"' (reete Brozoviča) oslepa-
ril Jugoslovane za ogromno svoto 
780.000 dolarjev. Zato bljuje in 
sika ta Francesco Zotti na druge, 
ki so ostali na vrhuncu, on sam 
pa je ostal ožigosan slepar. 

Francesco Zotti primerja licen-
ce bank in bankirjev v državi 
New York z licencami salooner-
jev, ali lopov ve, da je to vse kaj 
drugega, a zamolči in narod vara 
kakor je bila to vedno njegova 
navada. Pa saj veste: kdor laže. 
tudi krade, ali kdor krade, tudi 
laže. 

D o p i s . 
Chicago, m . — Od nedelje dne 

6. junija do nedelje dne 13. junija 
se bo obhajal v cerkvi sv. Štefa-
na. W . 22ud Place in Lincoln St., 
sveti misij on, ki ga bo vodil Fran 
Ažbe, slovenski župnik iz Steel-
ton. Pa. Geslo vsakega misijona 
je : Kristjan, reši svojo dušo! 
Vapored svetega misijona bo na-
znanil misijonar sam v nedeljo 6. 
junija pri obeh svetih mašah. Za 
danes obveščamo vse ehicaške 
Slovence in Slovenke le toliko, da 
bosta vsak dan svet epa misijona 
dve sveti maši: ob JK>1 šestih in ob 
osmih zjutraj. Poleg drugih malih 
pobožnosti in kratkih nagovorov, 
kat ere si bo misijonar sim izbral, 
bo glavna misijonska pridiga 
vsak dan ob pol osmih zvečer. Cel 
C-as bo več slovenskih in hrvat-
skih duhovnikov pomagalo spove-
dovati. Upam. da se bodo rojaki 
sebi V prid pridno udeleževali mi-j korenino, in se vrgel ob tla. Nato 
sijonskih pobožnosti, ker to bo sem zavpil: "Kolero i m a m ! " Žid 
čas milosti, ker to bodo dnevi je ostrmel, kot da je treščilo vanj. 

a sta hranilniških 
50.000 kron in 47.VS> 

K v gotovini. M idila nisi» imeli na 
sumu, ker je on naznanil, tla je pi-
smo izginilo. 

Žida je ukanil. 
Pionir Josip Volčanšek. doma 

iz Obrcža pri Artičah, piše dne 7. 
aprila s severnega bojišča: 

Nekega otožnega dne je dobil 
prvi vod četrte pionirske stotnije 
povelje, da odide v neko globoko 
v Karpatih ležeče mestece gradit 
okope. Dali so nam trumo ljudi 
kot se bere v evangeliju, ki so «ro-
vorili vse jezike. Močno je deže-
valo, da je curjalo od obleke. Po 
dvadnevni hoji smo dospeli na li-
ce mesta, in sieer lačni in žejni. 
Zvedavo so nas gledali prebival-
ci-židje. Ti ljudje tudi sedaj niso 
pozabili kupčije, to se pravi: Iz-
žeti iz nas poslednji vinar. Tudi k 
meni pride tak žid. katerega kaf-
tan je gotovo videl Napoleona. 
Ponudil mi je hleb kruha za ma-
lenkostno ceno — 10 kron. Čakaj, 
abrahamovič. sem si mislil, rad bi 
me obrisal, jaz bom pa tebe. Re-
kel sem mu, da imam dovolj kru-
ha. a grozno rad bi pil žganje. 
Vprašal sem ga. če ga ima. " I n še 
kako dobrega!" ' mi je pritrdil. 
Sledil sem mu v smrdljivi brlog 
in se zvrnil na star zaboj, kot da 
mi je za umreti. " K a j vam j e ? " 
me vpraša. Odgovorim mu zamol-
klo: "Trebuh me boli . " I'Iašn » 
me je gledal in odšel. Kmalu pri-
nese liter ruma in jra postavi pred 
me. Se zmiraj seno čepel na zabo-
ju kot kup nesreče. Zgrabil sein za 
steklenico in naredil močen poži-
rek. Peklo me je kot bi ;ra bil mi-
lil iz peklenskega soda. Nat«» sem 
se začel še hujše zvijati. Žid pa 
je začel opisovati v čudni nemšči-
ni. kakšne dobre strani da ima 
žganje, od katere sloveče firme da 
je itd. Pa meni <ra da. ker me spo-
štuje. za slepo eeno — 15 kron. 
Rekel nisem nič, pač pa sem si 
mislil: čakaj ! Zgrabil sem se z o-
bema rokama za trebuh kot rak za 

zveličanja! — Anton So jar, žup-
nik. Telefon: Canal 4199. 

Ženski kongres v Haagu. 
Times *' poročajo iz Londona : 

Angleški delegati za mednarodni 
ženski kongres v Haagu so zadeli 
še na druge težkoče, kakor samo \ smo spali, 
na to, da niso mogli dobiti ladije, 
ki bi jih prepeljala na Nizozem-
sko. Vlada je namreč želela, da bi 
se angleške žene ne udeležile mi-
rovnega kongresa in ni hotela iz-
dati legitimacij. Končno pa je iz- : 

Zavekal j e : Jehova! 1'drl je pri 
vratih na piano in izginil po ulici. 
Poberem se s tal ter si privoščim 
tako po ceni kupljene kapljiee. 
Ostanek sem pa odnesel trudnim 
tovarišem in jim razložil svoj do-
življaj. Pozno v noč se je razlegal 
vesel smeh po bornem hlevu, kjer 

med 180 priglašenih 
žensk legitimacij«. 

Posušene ribe namesto mesa. 
V Berlinu so segli močno po po-

sušeni polenovki. v Londonu in 
po Angleškem pojejo slavo slani-
ku. Dr. Fullerton je pisal, da se 

dobilo 20 . ostane lahko krepak ob ovsu, sla-

manjkanja mesa je tudi v Avstriji 
že pereče, trgovinska zborniea v 
Reihenbergu (Češko) je dala tr-
govskemu ministrstvu in ministr-
skemu predsedniku nasvet, da bi 
se pospešil uvoz posušenih rib. 
ker so ribe cenen in dober nado-
mestek govejega mesa. Posebno 
za vojne jetnike, ki spadajo zdaj 
k delu največjih uživalcev mesa. 
V nekaterih ujetniških taborili so 
že poskusili prehraniti jetnike z 
posušenimi ribami in obneslo seje. 
Za ljudi, ki ne morejo kupiti dra-
ge govedine, bi bila prava dobro-
ta ako dobe cenen in dober nado-
mestek mesta, tisti. ki kupujejo 
lahko meso. bi segli tudi radi po 
ribah in tako l>i se prihranila ži-
vina in ustavilo naraščanje dra-
ginje pri mesu. Da bi se pa moglo 
nuditi ljudstvu cenen nakup po-
sušenih in podkajenih rib je pred-
lagala reichenberška trgovinska 
zbornica, da bi dovolila vlada ca-
rine prost uvoz teh rib. 

Iz vojaških bolnišnic v Parizu. 
Prinesli so v bolnišnico črnega 

francoskega vojaka. Razne dame 
francoskega Rdečega križa so se 
brigale zanj v obilni meri in mu 
donašale vse polno darov. Aristo-
kratinje so kar tekmmovale med 
seboj, katera bolj obdari črnega 
vojaka. Nekoč, ko je bila njegova 
postelj;! zopet obložena z darovi, 
so opazile, kako je črnec nezado-
voljen. Jedna teh aristokratinj je 
skočila hitro v avtomobil in mu 
je prinesla posebno darilo. Ali za-
moree še ni bil zadovoljen. Posla-
le so po tolmača in po tem so iz-
vedele, da bi črni vojak rad imel 
košček kruha. 

Prinesli so v bolnišnico vojaka 
vsega umazanega in smrad se je 
širil od njega. Visoke gospe Rde-
čega križa so se branile sleči ga in 
umiti. Morala je priti prava usml-
Ijenka. ki je ubogega vojaka slek-
la, umila zmučenega in silno trpe-
čega. mu zavezala rano in ga 
spravila v postelj. " K d o j e ? " so 
spraševale visoke dame in izvede-
le so. da je ta vojak iz stare jako 
čislane pleiuenitaške rodbine. Na-
to pa vse k njemu. Vojak: " H v a -
la lepa! Prosim, naj mi streže 
op- ki mi je bila prva pomočni-
c- 1'rnele so to lekcijo in odšle 
od njegove postelji.. . 

Vsak dan neve goljufije. 
Pri avstrijski armadi so zdaj 

prišli na to, da je bila vojna upra-
va goljufana tudi s konservami 
kave. V vsakem koščku kavnih 
konserv bi moralo biti osem gra-
mov pristne kave. Ker je iz teh 
konserv skuhana čorba neužitna, 
so konserve preiskali iu dognali, 
da v koščih ni po S gramov kave, 
ampak le 21 o grama. Sleparski li-
fe rant je zaslužil ogromne svote 
in je celo nekaj tisočakov daroval 
za podporo bolnih vojakov (mi-
slil je najbrž na tiste, ki so vsled 
njegove čorbe zboleli), za kar so 
ga ogrski časopisi hvalili kot ve-
likega dobrotnika. 

Francoski ženski regiment. 
'"Petit Parisien" poroča o pro-

jektiranem ženskem polku. Spre-
jemali bodo samo ženske, brez o-
trok. ali pa take. katerih otroci 
so stari nad 12 let. in sicer od Iti. 
ib> t>0. leta. Torej ni izključeno, 
da bodo lahko vstopile v polk sta-
ra mati. mati in hči. Polk bo imel 
tri odseke, namreč oskrbovalno 
sekcijo, bojno sekeijo, potem Sec-
tion de transit, ki bo obsegala zla-
sti kolesarice in šoferke, potem pa 
bojno sekeijo. kamor spadajo 
stražariee in vohunke-poizvedo-
valke. Ženske bojne sekcije bodo 
oborožene in morajo znati plavati 
jezditi, streljati itd. 

Velika tatvina v Milanu. 
Iz Milana poročajo: Vlomili so 

v juvelirsko trgovino tvrdke Co-
lombo Pizzolli. Vlomilce je nasi-
loina odprl železno b!agajni«-o ter 
•ikrj..l-| i* nje za 400.000 lir ju 
vel. Policija je aretirala šest o-
seb, ki so na sumu, da so izvršili' 
vlom. Me<l aretiranei j«* neki ua-
stavljenee omenjene tvrdke. Car-
lo Restello. ki je dal vlomilcem 
ponarejene ključe od prodajalni-
ških vrat. 

Kako se ohrani čebula. 
Ako čebula ni prav spravljena, 

začne rada gniti in spomladi od-
ganjati. Na poziv poljedelskega 
ministrstva so na višji poljedelski 
šoli v Klostemeuburgu napravili 
več poizkusov, kako obraniti če-
bulo. Nejenostavnejše in najzane-
sljivejše je to-le postopanje: Če-
bula se olupi, zreže na litske in 
spravi na prašičevi masti. Na 40 
dkg masti se vzame okrog 1 kg 
čebule in praži toliko časa. da zač-

zgodi v približno 20 minutah. Na-
to se vroča mast s čebulo vred 
vlije v steklenice in pokrije le to-
liko. kakor vsaka druga mast. Te 
čebulne masti s^ potem pridene 
po potrebi masti, s katero se pri-
pravljajo jedi. 

Francoski ženski regiment. 
' 'Petit Parisien"' poroča o pro-

jektiranem ženskem polku, da se 
bo imenoval: corps de defense na-
tionale volontaire des femmes 
franeaises et beiges. Sprejemali 
bodo samo ženske brez otrok, ali 
pa take. katerih otroci so stari 
nad 12 let. in sieer od 10. do 00. 
leta. Torej ni izključeno, da bodo 
lahko vstopile v polk stara mati. 
mati in hči. Polk bo imel tri od-
seke. namreč oskrbovalno sekei-
jo. bojno sekcijo, potem "section 
de transit", ki bo obsegala zlasti 
kolesarice in šoferke. potem pa 
bojno sekcijo, kamor spadajo stra-
žariee, vohunke - poizvedovalke 
(eelaireuses) in pa agents de 
liaison". Ženske bojne sekcije bo-
do oborožene in morajo znati pla-
vati. jezditi, streljati itd. 

Sleparsko dobrodelno društvo. 
Iz Budimpešte poročajo: Kra-

ljevsko državno pravdništvo je 
pri alfohiskem ogrskem kultur-
nem zavodu uvedlo proti društve-
nem uvodstvn preiskavo, ker so 
nekateri člani društva sleparili 

pod krinko dobrodelnosti. Na če-
lu tega društva je državni posla-
nce Karol 11 en cz. 

Iz Lvova. 
Krakovska "No\va Reforma" 

javlja : 
Vojni generalni gubernator 

vzhodne Galicije grof Bobrinskij 
je odredil, da so ima na mestnem 
magistratu v Lvovu poleg polj-
skega jezika rabiti tudi ruščina 
kot uradni jezik. Ta odredba je 
povzročila oster konflikt med gu-
bernatorjem in lvovskim županom 
dr. Rutowskim. 

Vpoklic črnovojnikov na Ogr-
skem. 

Razglas budimpeštanskega ma-
gistrata pravi, da morajo v letih 
1S91 in 1895 rojeni, črnovojniški 
službi podvrženi ogrski državlja-
ni. ki so bili pri črnovojniških na-
borih. vršečili se od 18. februarja 
do 24. marca 1915. ali pri poznej-
ših naknadnih naborih uvršečni 
in ki niso bili imenoma odpuščeni 
iz službe, dne 15. maja odriniti k 
aktivni črnovojniški službi. Ta od-
redba se nanaša tudi na vse one 
avstrijske državljane in osebe, pri-
stojne v Bosno in Hercegovino, ki 
so bili v zgoraj omenjeni dobi na 
ozemlju ogrske krone asentirani 
in spoznani za sposobne. Takoj pa 
morajo odriniti pod orožje oni, čr-
novoniški službi podvrženi av-
strijski državljani, ki bivajo v Bu-
dimpešti, ki so bili v letih 1896. 
1S95 in 1891 rojeni, v Avstriji 
asentirani in za sposobne spozna-
ni. Ogrski državljani, ki so bili 
vsled prostovoljnega vstopa v 
skupno armado, ali v domobrano 
že uvrščeni razred dne 1.",. ozira na 
starostni razred dne 15. maja od-
riniti k aktivni službi. Črnovoj-
niški služIli podvrženi, ki med 
svojim službeno-obveznim časom 
niso bili vpoklicani in ki torej še 
niso vojaško izvežbani. bivši na-
domestni rezervisti kakor tudi 
vsi, črnovojniški službi podvrženi, 
posvečeni duhovniki vseh veroiz-
povedanj. ki iz kateregakoli vzro-
ka ne izvršujejo svojega poklica, 
morajo tudi dne 15. maja odriniti 
k aktivni črnovojniški službi. 

Ogrski biro za razdeljevanje moke. 
Ogrski korespondenčni urad po-

roča : Biro za razdeljevanje moke, 
ki so ga ustanovili ogrski veletrž-
ei z moko. je pobiral za posredo-
vanje prevelike pristojbine. Z ozi-
rom na to je mestni magistrat raz-
pustil ta biro. 

Od zdaj naprej dobivajo trgov-
ci nakazila za moko na preje obi-
čajen način. 

1140 lokalov zaprli. 
Preko Stockholma se poroča iz 

Petrograda. da so zaprli 900 to-
čihiie piva. 200 točilnic vina in 40 
restavracij na ukaz vlade. 

Bogato zapuščino IZUČENA BABICA 
t zapušča trgovskim sirotam pra- Se priporoča slovenskim in hrvatjH 
škega okraja te dni v Pragi umr Ukini ženam. Rojakinje v okolici^ 
li drogist František lleiner. Opo- North Chicago in Waukegan, 111., 
roka umrlega trgovca določa, da!kadar potrebujete babico, me po-
se naj njegovo, skoro 500.000 K kličite na telefon 1544 R. 
broječe premoženje varno naloži Katarina Terlep. 
ter porabi čim bo naneslo na en 
miljon kron. za ustanovitev ' Za-
voda Fran tiska lleiner ja za tr-
govske sirote." 

Avstrijske epekarne. 

64-1 Cummings Avenue, 
(27-5—2-6) Waukegan, HI. 

NASI ZASTOPNIKI, 
uteri »o pooblaščeni pobirati naroč-
nino *Glaa Naroda" in knjige, ka-

Graški list "Tagespost " poro-j kar radi za vse druge • našo stroko 
t-a. . d a so avstrijski opekarn ar j i spadajoče posle: 

| sklenili, da še dolgo časa ne zač-| 111 <*oUca: Michael 
Cirar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovšin. 
Denver, Colo.: John Debevc lil A. J. 

Terbovc. 
Leadville, Cola.: Jerry Jamnlk. 

jiiejo z delom. V zalogah je od lani 
še toliko blaga, da bodo tovarne 
izhajale za letos. Letošnjih liaročb 
je komaj 20 odstotkov od lanskih. 
Zida se splošno jako malo. delav-
ci pa so dragi. 

Pueblo. Colo.: Peter Culig, J. M-
Rojtz. Frank Janesh in John Germ. 

Hali da, Colo, in okolica: Louis Co-
Popis tujcev v Italiji. a t e l i o ' T h e B a n k Sal<x>n>-

r - . • , - . , | Walsenburg, Colo.: Ant. Safticb in 
Italijanska vlada je zapovedala B l a t n i k . 

okrajnim oblastem, da popišejo • Clinton. In«L: Lambert Bolskar. 
I vse tujce, ki se nahajajo na nji- Indianapolis, Ind.: Alois Kndman. 
j h oveni ozemlju, a ravno tako da Aurora, I1L: JerneJ B. Verbič, 635 
popišejo tudi vse častnike, kateri Aurora Ave. 

1 imajo žene tuje narodnosti. Oglesby, 111.: Math. H ribe mik. 
! Depae, 111.: Dan. Badovir:"" 

Ruski dvorni kapelnik umrl v ^ ^ " V ^ n k T r J a r — p . j La Salle, 111.: Mat. Komp. 
, . . I Joliet, lil.: Frank Laurich. John Za-
j \ I rag i je umrl vpokojeni r u - l e t e l ^ F r a n k Bambich. 
| ski kapelnik Karel Ku«'era. r«»-j Mineral. Kans.: John Stale, 
j dom Ceh iz Rnkvean. Kol mlad j Waukecao, 111.: Frank PetkovSek in 
' godbenik je zašel v Rusijo, kjrr Math1 Ogrin. 

« 

So. Chicago, HL: Frank Cerne in 

«nr»ra. Mina.: JosiD rnirlaa. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc, Jakob 

je postal ravnatelj carskih op»> 
nih orkestrov. Odlikovan /. \ iso- Kudolf 1'ožek. 
k i m i redi. le odšel pred trem i J,..! Springfield. 111.: Matija Barborič. 
ti v pokoj ter se je zopet nastanil Frontenac, Kans. in okolica: Frank 
v svoji stari češki domovini. Kerac. 

Mulbery, Kans. in ekoliea: Martin 
V A Ž N O SPOZNANJE >os . 

O P R A V E M ČASU ' Calumet, Mich. In ekoliea: Pavel 
. . . , , , ' Shaltz in M. F. Kobe. 

Seaaj v tem času smo lahko ve- D e t r o i I , ^ okolica: Joseph 
: seli, da živimo v miru, medtem ko Giasič. 
j divja v Evrcpi najstrašnejša voj- Manistiqne, Mich, la • k oil ca: B. 
• na. Tisoči in tisoči padajo dan za Korean. 
dnevom. Res je, da ljudje umirajo S o- Kans«. Mich. In ekoliea: *a. u. 

j tudi brez vejne, vendar ne tako iJkovifi. 
j na debele. Še veliko manj bi ljud-
je mrli in dečakali večjo starost. P e t r l c h l n F r a n k ž a g a r 

ako bi se c pravem času zatekli 1 ) D l u t b , Minn.: Joseph Sbarabon. 
k debrirn zdravilom. Tako pa ve Eiy> Minn, in okolica: Ivan Gouže. 
liko ljudi pije razne medikalije. M. L. Kapsch, Jos. J. Peshel in Louis 
ne da bi ozdraveli. V trdni nadi M. Perušek. 
se mažejo s tolažbo dalje in dalje. Eveleth, Min.: Jurij Kotse. 
da na telesu čim dalje hirajo Gilbert, Minn, in okolica: L. VeseL 
(Pcsebno velja to c raznih snel J Bibbing. Minn.: Ivan PouSe. 

. , -, , i • I Kitzville, Minn.: Joe Adamich. M 
železnih, pcsebno o spolni ne. N a i i h w a u h , M i n n . : G e o . M a a r l a . 

zmeznesti, revmatizmu, želodčnih viroma, Minn.: Frank Hrovatich 
boleznih itd.) Ksr smo videli mi- gt. Loois, Mo.: Mike Grabrianu 
zerijc, ki je res velika, smo se mi Aldridge, Mcnt.: Gregor Zobec. 
cdlcčili, da smo debili dobra Gieat Fails, Mont.: Math. Urich, 
zdravila cd največjih medicinskih 3 4 0 0 N - 5 t i l A y e -
labcratcrjev, da tako pomagamo' Brookljn, N. Y.: Alojzij ČeSarek in 
ljudem k dobremu in hitremu ^ J S ™ ^ „ v w v „ 

- T . ^ Little Fails, N. Y. : Frank Gregor k a. 
zdravju. In res se nam je v krat-] C I e v e l a D d > 0 h i o : ^ ^ S a k 9 e r f j . 
kem času enega leta posrečilo več ; M a r l n C l č t Chas. Kariinger ln Jakob 
kaker smo pričakovali. Marsikako aesnik. 
drago operacijo smo zabranili. Barberton, O. in okolica: Alois Ba-
^Je r je grešil zdravniški nož. j ant. 

(Marsikomu smo rešili življenje, i Bridgeport, O.: Frank Hočevar, 
ki je že stal blizu groba. Zato pa' Cellinwood, O.: Math. Slapnik. 
se isti ozdravljeni rojaki nam Lorain, Ohio in okoUca: John Kmn-

fa> 1 F * "i-l 
javno zahvaljujejo in nam dovo- v r i « 4 , ,4 
r. . . , J . . . loongston. O.: Ant. KikelJ. 
Ijnjejo, da njihove zahvale javno 0 r e g o n C i t y > 0 r e g . M Ju3t ln_ 
razglasimo. S tem hočejo druge; Allegheny, Pa. ln okolica: M. Kit-
sveje rejake opozoriti na nas.' ,-ich. 
kjer se dobe debra zdravila za ! 

vsakovrstne bolezni. (Pcsebno ve-
lja to za vse spolne bolezni, spol. 
no nezmožnost, izgubo možke mo-
či, revmatizem itd.) Mi zasedaj i 
teh zahval ne priobčamo, ker ho-
čemo rojake le tem petem opozo-
riti na naša zdravila, ako hočejo 
priti resnično k zdravju. Kdor je 
toliko nesrečen, da za svojo bole-
zen res ne more dobiti pemeči, ti- j 
sti naj piše na nas in naj nas 
vpraša za svet, kaj mu je storiti.; 

Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Bordire, Pa. in okolica: John Ker-

HŽnik. 
Conemacgh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge. Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.: Jobn Kokllch. 
B rough too, Pa. in okolica: A. Dem-

iar. 
Dacragh. Pa.: Dragntln Slavlč. 
Export, Pa. in okolica: John Prostor. 
Forest City, Pa.: Karl Zaiar in Fr. 

Leben. 
FarelL Pa.: A^toc Valentin«« mi mu bomo svetovali brezplačno . P l u v # a e # . 

Kdor pa heče hitro ozdraveti, naj , lm7 P a i e i t 

piše takoj, ko Čuti bolezen, s tem j irwto, Pa. in akoUca: Frank Deni-
si bo prihranil zdravje in denar. a*r 

Ne premišljujte in ne čakajte, da Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja ln 
se vam bolezen zastara in d o c e l a John Polanc. 
ugnezdi v vase tele, ampak pišite 1 Meadow Lands, Pa.: Oeorg Schults. 
takoj nam za pojasnila, na ta na-

Nosorog v vojni. 
iPrizor iz vojne med Angleži in 

Nemci v jugozapadni Afriki-. Ne-
kaj angleških oficirjev in oddelek 
moštva je hotelo odrezati cesto 
nemški četi. Oficirji in nekateri 
vojaki so bili v avtomobilih. Kar 
se zažene v prvi avtomobil noso-
rog, avtomobil je smuknil naprej, 
ali v drugega je zadel nosorog in 
ga prevrnil; štirje vojaki so bili 
mrtvi. Tretjemu vozu je zadal no-
sorog velike poškodbe. Potem so 

ne čebula postajati nekoliko rume-' začeli ostali vojaki streljati in so 

čin boste sami sebi koristili. Pi-
šite na naš poštni naslov: Dom. 
Lekarna, Bex 819, Milwaukee, 
Wis. Vsako pismo je predloženo 
zdravniku-specialistu, katero on 
preštudira in petem svetuje način 
zdravljenja, ki pelje k najhitrej-
šemu zdravju. To vse se vrši brez-
plačno, kar naročnika nič ne 
stane. (Adv.) 

n9ru in čaju. Vprašanje glede po- na, kar se ob navedeni množini usmrtili nosoroga. j ^ 

MOHORJEVE KNJIGE 
za leto 1915 

so vendar enkrat dospele. Danes 
smo jih pričeli razpošiljati naroč-
nikom. Kdor želi dobiti 6 knjig 
in sicer: 1. Koledar za leto 1915; 
2. Mesija, 1 zvezek; 3. Mladim ar-
cem, 2. zvezek; 4. Zgodovina slo-
venskega naroda, 4. zvezek; 5. 
Slovenske večernice, 68. zvezek; 
6. Duhovni boj (molitvenik), naj 
nam dopozlje 

i d o l ae. 
Knjige odpošljemo, ali po po-

lil, tli tkipresom. 
roMisMn* fl* 

Moon Ban. Pa. in okolica: Frank 
Maček. 

Pittsburgh. Pa.: Ignacij Podvasnlk. 
tgnai Magister, Z. Jakže in U. K. Ja-
koblcb. 

Unity Sta^ Pa.: Joseph fikerlj. 
Steelton, Pa.: Anton M. PapUL 
West Newton, Pa. in okolica: Josip 

Jovsn. 
Willock, Pa.: Frank Seme ln Josepb 

FeterneL 
Toele. CtaJh: Anton Palčlfi. 
Winterqoarters, Utah: Louis Bis-

SlCh. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Porenta. 
Kavensdale, Wash.: Jakob Bom-

U . 
Davis, W. Va. in oballea: John Bro-

akdk. 
Thomas. W. ^ In okoUea: Frank 

Koeijan in A. Korenchan. 
Grafton, Wis.: *<jun stampfeL 
Kenoha, Wis.: Aleksander Pezdir. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik. 

John Vodovnik in Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Frank Sepich in 

Heronim Svetlin. 
West Allis, Wis.: Frank Skok In 

Lotila Lončarič. 
Bock Springs, Wyo.: A. Justin ta 

VaL Stallch. 
K n u u n r , Wyo.: Josip Motob. 

Zs vsebino oglasov ni odgovor* 
ttfi 119 s n g u f t Z f i U I f i O S ^ t r f t 
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GLAS NARODA, 1 . JUNIJA, 191». 

Moč in velikost Rusije je bodočnost 
Slovanov. 

Piše dr. JOSIP GORIČAR. 

(Nadaljevanje.) 
Ali Poljaki še sedaj ne izprevidijo, da jim že sedaj hočejo vzeti 

jezik. odvzeti jim ga hočejo, pa tudi, če bi Poljaki dobili svojo kra-
ljevino. — V tej kraljevini bi bil namreč uradni jezk nemški. 

Bukovino so s pomočjo Židov že danes germanizlrali. sedaj pa 
hočejo dati še celo 150.000 Nemcem v Galiciji nemškega zastopnika, 
nemške šole in močno nacionalno organizacijo. Sčasoma bi se temu 
gibanju pridružilo še 800.000 Židov, ki govore nemško-židovski žar-
gon. in ti Židi naj bi bili potem najboljši propagatorji nemškega 
jezika. Isto nameravajo napraviti s Poljaki na Rusko-Poljskem in v 
1 "krajini. Vprašanje je seveda to. če se bo Nemcem posrečilo dobiti 
ti dve deželi v svojo pest. — V tem ozemlju je več milijonov Židov, 
ki govore židovsko-nemški žargon. 

Nemško časopisje se je tudi že med vojno bavilo s tem načrtom, 
avstrijsko časopisje seveda nekoliko manj, ker Avstrija nikoli in 
pri nobeni priliki noče z resnico na dan. V Nemčiji se seveda ne 
zmenijo za take malenkosti, misleč, da jih nikdo ne nadzira in v 
trdnem prepričanju, da jih ne more nikdo premagati. 

Poljaki na Rusko-Poljskem ne smejo niti za trenutek podvo-
miti. koga naj se oklenejo po sedanji vojni. Pomislijo naj. da se je 
Nemčija držala devize: — Ta vojna je naperjena proti Slovanom, 
Slovane se mora uničiti. — ko je napovedala vojno Rusiji. V vojni 
proti Slovanom pa pomaga Nemčiji Avstrija in Madžarska. Ostali 
narodi Avstro-ogrske so šli s krvavečimi srci v boj. Veliko jih je 
bilo ustreljenih, ker niso hoteli s posebnim veseljem in posebnim 
navdušenjem vzdigniti orožja proti Rusiji. 

Samo Poljaki, pa tudi ne vsi, so bili zvesti Avstriji in Nemčiji. 
T'boge pare. v Nemčiji stanujočih Poljakov, ki so že zdavnaj germa-
nizirani in so toraj za nas izgubljeni, pa skoraj ni vredno omenjati. 
Vbogi Poljaki, stanujoči v Nemčiji, so morali tako postopati, če ne, 
bi bili brez pardona ustreljeni. Dunajska vlada bo priredila Polja-
kom se marsikatero bridko razočaranje. 

Težko, da bi bila Avstrija po vojni samostojna, pa naj se konča 
ta vojna kakorkoli. Z ozirom na zunanjo politiko, je bila Avstrija 
že ves zadnji čas čisto pod vplivom Nemčije, njena notranja politika 
je bila skozinskoz protislovanska in vodilo se jo je vedno po pred-
pisih Berlina. Po vojni ne bo več carinske meje med Nemčijo in Av-
strijo, Slovani bodo pa še bolj pod vplivom nemško-madžarske vla-
de, kako so bili dosedaj. 

Ali Poljaki res mislijo, da se bodo mogli ustavljati temu želez-
nemu pritisku? Izstavljati se mu ne bodo mogli, pa tudi če so še za 
kratek čas ohranjeni Avstro-ogrski. Ali mislijo Poljaki, da bo Nem-
čija le za hip prenehala zatirati Poljake v nemškem cesarstvu, mo-
goče mislijo, da jih bo nehala na ljubo Poljakom Avstriji? 

— Poljaki, kako lahkomišljeni ste bili vedno! Kako izvrstno vas 
je označil vaš pisatelj, Henrik Sienkiewicz v svojem nesmrtnem 
di*lu " P o t o p " ! Kdaj se bo rodil v vaših vrstah človek, ki vam bo 
povedal, da se bodo le tedaj uresničile vaše narodne težnje, če boste 
obdržati svoj jezik in svojo narodnost, da zamorete le v družbi dru-
gih Slovanov kaj doseči? Slovani bodo le toliko časa lahko vzdr-
žali nemško-madžarski pritisk, dokler bo obstajala Rusija. Oni Slo-

^van. ki se sedaj zavzema za Nemce in Madžare, se bori proti samemu 
sebi in pomaga kopati svojemu narodu grob. 

Ali mogoče ne veste, da je bila nekoč še onkraj Berlina slovan-
ska zendja, ali mogoče ne veste, kam so nas sedaj potisnili? 

V Nemčiji se obupno brani del vaših rodnih bratov pred tev-
tonskim navalom. Ali ste tako hitro pozabili njih obupni klic na po-
moč, da hočete sedaj pod žezlom Nemčije še nadalje eksistirati? — 
Prebudite se, Poljaki, ta vojna jo vojna nemštva proti slovanstvu. 
torej tudi proti vam! 

(V ste enkrat v nemških krempljih. ste zavedno izgubljeni. — 
Nikar ne vrjeruite zlaganim besedam, ki vam jih govorita Berlin 
in Dunaj v uho! 

Žnjimi vam hočejo samo osladiti strupeno pijačo, katero so že 
zdavnaj pripravili za Slovane. 

Ali ne vidite, ali v svoji zaslepljenosti nočete videti, kaj se do-
gaja onostran Karpatov? Ali ne veste, kako postopajo Nemci in Ma-
džari s Slovaki, Ruteni. Slovenci. Srbi in s Hrvati? Tega ste tudi vi 
precej krivi, ker ste preveč vrjeli obljubam dunajske in budimpeštan-
ske bande. Vrjeli ste in par desetletij, zasledovali odločno protislo-
vansko politiko. 

Pred leti ste rešili Dunaj in avstrijskega cesarja, ki je sedaj 
pravzaprav nemški knez. turške sužnosti. In sedaj ste pokorni temu 
cesarju, ki so j«- zvezal s Turkom, da tem lažje uniči vaš« ga soseda-
Stovana. Ali s.* ne bojite, da so bo<lo v grobu obrnili vaši narodni 
junaki, pred vsemi vaš kralj Jan Sohieski. Obrnili bi s«-. če bi videli 
to sramoto. Prej ste bili junaki, katerim ni bilo para. danes ste pa 
hlapci. 

Ali umrete kaj pričakovati od kneza. ki ima naslov apostolskega 
kralja, katerega rodbina j«* imela že od paiutiveka nalogo braniti 
kristjane pred polumesecem. ali morete kaj od njega pričakova-
ti, ki se je s»daj zvezal s Turkom, da uniči Slovane? Ali nočete 
vrjeti. da se je ta knez združil z vašim najhujšim sovražnikom, 
nemškim cesarjem? 

Poljake v Galiciji so držali v temi. ni se pa posrečilo pre-
pričati Poljakov na Rusko-Poljskem, da je na strani nemškega 

cesarja rešitev. Poljaki na Rusko-Poljskem znajo zdravo misliti, 
hitro HO spoznali dunajske in berlinske načrte in tako s«« je zgodilo, 
da so ostali avstrijski in nemški diplomati na cedilu ter da niso 
dobili ničesar drugega, kakor dolk nos. Kako hinavsko so se plazili 
ti gospodje okoli poljskih aristokratov, kako sladkozapeljive so bi-
le njihove obljube. Domov so se vrnili z zavestjo v srcu. da so svoje 
peklensko delo popolnoma izvršili, v resnici pa seme. ki so «a pose-
jali, ni obrodilo sadu. Namesto na Rusko-Poljskem in v Ukrajini je 
bila ruska revolucija le v avstrijskem in nemškem časopisju. 

Poljaki so ostali mirni, prav <lobro ve*loč. da nimajo ničesar pri-
čakovati, ampak da vodi to v pogubo njihov narod, njihov jezik 
in njihovo industrijo, ki je docedaj samo zategadelj uspevala, ker 
je imela pred vrat mi dobrega od jemalca — ruski narod. 

Ali s*, na Rusko-Poljskem nič ne gane? — O da ! Takoj na prvi 
pok lie so vstali stotixxi Poljakov, prijeli so za orožje in se začeli 
braniti proti nemškim tisiljiveem. Na Dunaju so se vedno tolažili, 
da bo takoj izbruhnila revolucija, kakorhitro bo stopil prvi av-
strijski vojak na ruska tla. Avstrijci so stopili na Rusko, revolucije 
pa še vmvho ni hotelo biti. — Če je sedaj ni. — so mislili, bo pa 
prav gotovo š.- i-nti dan. ko bodo Avstrijci in Nemci zavzeli Var-
šavo. Pa tuili te želje se jim niso uresničile. — Nemške pikelhavbe 
*o sicer prišle v precejšnjo bližino Varšave, toda kmalo so se mo-
rale umakniti in sicer veliko bolj hitro, kakor so prišle. 

Nemški in avstrijski cesar sta slednjič izprevidela, da se niti 
od daleč ne moreta primerjati Napoleonu, da bi kot taka malo bolj 
imponirala Poljakom na Ruskem. 

Za Poljake more biti edina politika merodajna in to je politika 
neotnajane zvestobe do drugih Slovanov, v prvi vrsti seveda do 
Ktisov. Z Nemčijo ne morejo biti prijatelji, ker je začela Nemčija 
najprej v Nemčiji iztrebljavati Slovane in je bil njen načrt, da jih 
takoj gertnanizira tudi na Rusko-Poljskem. če dobi enkrat to ozem-
lje v svoje roke. Z Avstrijo pa tudi ne morejo biti prijatelji, ker 
je Avstrija zaveznica Nemčije, boljše rečeno, njena najpokornejša 
dekla. 

Mogoče pa mislijo Poljaki, da se bo žnjimi napravilo izjemo. 
*e zmaga " č e d n i " triumvirat: — Nemčija. Avstrija in Madžarska? 
IV tu tal i jo kaj takega, bodo še bridko obžalovali. Nikjer na svetu 

POZORIŠČE ROJEV NA GORIŠKEM IN PURLANIJI. 
ni bolj zagrizenega sovražnika Slovanov, kakor so Nemci in Ma-
džari. Poljaki ne poznajo teh ljudi, ker so ločeni od ostalih Slova-
nov. Neugasljiv ogenj peklenske mržnje tli v teh sovražnikih. — 
Še celo sedaj, za časa vojne, ne morejo popolnoma prikriti tega 
sovraštva. Možki in ženske, vsi so enaki, vsi so prepojeni s tem 
sovraštvom. Seveda, Poljakom so dosedaj kadili z dišečim kadilom. 
ker so pri vsaki priložnosti iskali njihovega prijateljstva. 

Kako kratkovidni so vendar Poljaki, da ne izprevidjio, da se 
hočejo Nemci in Madžari na račun Slovanov in v prvi vrsti na 
škodo Poljakov razširiti. Preveč so zaverovani v svojo preteklost, 
zaverovani so tako, da jih ne briga njihova eksistenca, da ne skrbe 
za bodočnost. 

V političnem oziru je trajna zveza le tedaj mogoča, če je osno-
vana na splošnih interesih. ^ 

Bodočnost vsakega naroda leži v prvi vrsti v ohranitvi narod-
nosti. jezika in vere. Vse to, v prvi vrsti pa, jezik, zamore Poljakom 
garantirati edinole mogočna slovanska država Rusija. Za Ruse so 
pa tudi Poljaki izvanredno velike važnosti, ker bi ji bili vedno 
močna straža proti zapadu. proti Nemcem. Rusija to prav dobro ve 
in zato si že dolgo časa predzadeva pridobiti Poljakom avtonomijo. 
Nekaj gospodov stare šole se je sicer zbalo Poljakov, misleč, da so 
njihovi sovražniki, toda ti gospodje bodo morali prejalislej izpre-
videti. da njihovi največji sovražniki niso na Poljskem, ampak da 
so Poljaki njihovi najboljši zavezniki. V težkih časih, kakor so se-
daj. si ne smejo iskati Rusi zaveznikov daleč, pač pa zaveznikov ob 
mejah oziroma v okrožju svojih mej. In gotovo ne bodo našli ni-
kjer boljših zaveznikov, kakor so Poljaki, ki se morajo zbuditi iz 
stoletnega spanja. Rusi pa morajo izprevideti. da jim Poljaki nik-
dar ne morejo škodovati v narodnostnem oziru in da jim ne preti 
nevarnost iz avtonomne Varšave, pač pa iz Berlina in Dunaja. 

(Nadaljuje sej. 

Ranjeni in mrtvi slovenski vojaki. 
Izgube 97. pešpolka. 

Sirk Frane, 97. pešp., .J. stot., 
iz goriške okolice, 1*82, mrtev. 
Skabič Jakob. 97. pešp., 12. stot., 
ranjen. 

Ska loud Josip, 3. dom., pešp., 
3. stot., Pesnica, 1874, mrtev. 
Skarabot Franc, 97. pešp.. 2. st., 
ranjen. 

Skarabot Franc, 97. pešp., 7. st,. 
ranjen. 

Skarabot Ivan. 97. pešp., 7. st., 
ranjen. 

Skerb Andrej. 97. pešp.. 1. stot., 
škerl Viktor, 97. pešp., 5. st., 

ranjen. 
Skleder Franc, 3. dom. p. 12. 

st.. ranjen. 
Skok Jožef, 97. pešp., 1. stot., 

ranjen. 
Skrinja Martin, 3. domobr. p., 

2. stot.. ranjen. 
Skrlj Frane, 97. pešp., 8. stot.. 

ranjen. 
Skuk Mihael, 97. pešp., 7. stot., 

ranjen. 
škvarča Alojzij, 97. pešp., 2. st. 

ranjen. 

Stare Mihael, 97. pešp., 6. stot., 
ranjen. 

Stepčie Jožef, 97. pešp., 9. stot., 
ranjen. 

Sterpin Anton, 97. pešp., 7. st., 
ranjen. -

JStibelj Alojzij, 97. pešp., 5. st., 
mrtev. 

Stokelj Leopold, 97. pešp., 2. 
stotnija, ranjen. 

Stopar Anton, 97. pešp., 12. st., 
ranjen. 

Stopar Vincene, 97. pešp., 12. 
stot., ranjen. 

Sor Franc, 97. pešp., 3. stot., r. 
Strgar Anton, 97. pešp., 12. st., 

ranjen. 
Št urm Peter, 97. pešp.. 7. stot., 

ranjen. 
Sue Frane, 97. pešp., 11. stot., 

ranjen. 
Šuligoj Ivan, 97. pešp.. 2. stot., 

ranjen. 
Snln Franc, 97. pešp.. 8. stot., 

ranjen. 
Šurina Anton, 97. pešp., 3. st., 

ranjeu. 

Izgube 27. domobranskega polka. 
Slavec Anton, 3. domobr. 2. st., Jaklič Ivan. 27. dom. p., 2. st.. 

ranjen. 
Slo kar Jožef. 97. pešp., j 7 stot., 

mrtev. 
Sluga Franc, 97. pešp., 1. stot., 

ranjen. 
Sokol Anton, 97. pešp., 6. stot., 

ranjen. 
Sordal Ignac, 97. pešp., 6. st., 

ranjen. 
Sosič Karol, 97. pešp., 2. stot., 

ranjen. 
šoško. 3. domobr. p.. 2. stot., 

Brežiče, Št. Vid. mrtev. 
Spacapan Anton, 97. pešp., 8. 

stot.. ranjen. 
Stanič Ivan. 97. pdap.. stot.. 

ranjen. 

mrtev (1. do 10. 2. 1915.). 
Janež Josip, 5. stot., u. 
Janežič Ivan, 2. stot., u. 
Jankovič Andrej, 5. stot., u. 
Janževič Ivan, 1. stot., u. 
Jarc Anton, 5. stoL, u. 
Jelinek Frane, 1. stot., r. 
Jenko Anton, 5. stot., u. 
Jereb Ivan, 1. stot., u. 
Jurčič Anton, 4. stot., u. 
Klemene Anton, 5. stot., o. 
Klemenčič Lovrenc, 3. stot., 
Klink Franc, 5. stot., u. 
Kochpe Frane, 5. stot., u. 
Kofol Ivan. 1. stot., u. 
Kogoj Lueijan. 1. stot., r. 
Kogovšek Frane, 5. stot., u. 

r. 

Kokalj Kristan, 1. stot., u. 
Koman Ivan, 2. stot., u. 
Koncul Anton, 5. stot., u. 
Koncul Karel, 5. štot., u. 
Koren Andrej, 5. stot., u. 
Koren Josip, 5. stot., u. 
Košir Alojzij. 5. stot., u. 
Košmrlj Franc, 5. stot., u. 
Kraje Rudolf, 5. stot., u. 
Kramar Josip, 1. stot., u. 
Krašovee Evgen, 5. stot., u. 
Krčar Frane, 5. stot., u. 
Krpan Karel, 5. stot., u. 
Kumer Franc, 5. stot., u. 
Kverh Tomaž. 1. stot., u. 
Lango Štefan, 1. stot., u. 
Leban Anton. 5. stot., u. 
Legert Ivan. 5. stot., u. 
Lepre Avgust, 8. stot.. u. 
Leskovšek Ivan, 5. stot., u. 
Levstik Franc, 5. stot., u. 
Likozar Alojzij. 5. stot., u. 
Lišter Alojzij. 5. stot., u. 
Lotrič Dominik. 5. stot., u. 
Lovišček Gabrijel, 5. stot., u. 
Lovšin Ivan, 5. stot., u. 
Magrin Pavel, 1. stot.. u. 
Maličič Martin, 2. stot., u. 
Mandcl Anton. 1. stot., u. 
Martink Tomaž, 3. stot., r. 
Masin Marij. 5. stot., u. 
Matjarič Jakob, 5. stot., u. 
Mauer Ferdinand, 5. stot.. u. 
Medančič Matej, 3. stot., r. 
Medeot Heremnegild, 4. stot., 

ujet. 
Medija Anton, 5. stot., u. 
Merlek Josip, 5. stot., u. 
Mervič Josip. 3. stot., mrtev 

(1.—7. 2. 1915.) 
Metelko Josip. 5. stot., u. 
Michel Ivan, 5. stot., u. 
Medeot Ivan, 1. stot., u. 

i Min imel Angelik, 5. stot., u. 
Mlekuš Tomaž, 1. stot.. u. 
Močnik Anton, 6. stot.. mrtev 

(L—8. 2. 1915.). 
Mole Franc, 2. stot.. u. 
Monfreda Josip, 2. stot., u. 
Možina Franc. 5. stot.. u. 
Mramor Alojzij. 3. stot.. r. 
Mrviea Josip. 6. stot., r. 
Muc Ivan. 5. stot.. u. 
Mulej Blaž. 5. stot.. u. 
Muren Josip. 1. stot.. u. 
Mnška Ferdinand. 1. stot.. r. 
Nabotnik Matija. 5. stot.. u. 
Nemec Ivan. 5. stot.. u. 
Novak Ivan, L stot., u. 
Novak Karel. 3. stot., u. 
Ogrin Josip, 5. stot.. u. 
Ojroreue Karel. 5. stot., u. 
Okorn Anton. 1. stot.. r. 
Osredkar Andrej. 5. stot., u. 
Ožbolt Josip, 5. stot., u. 
Ožura Alojzij, 5. stot., u. 
Pacek Josip, o. stot., u. 
Paher Ivan, 5. stot., u. 
Papler Ivan. 5. stot., u. 
Pavitz Alojzij, 5. stot.. u. 
Pekane Josip. 5. stot., u. 
Peleggi Klavdij. 5. stot., u. 
Perklie Alojzij. 5. stot., u. 
Pernuš Jakob, 6. stot., mrtev 

(1.—8. 2. 1915.) 
Petroveič Martin, 5. stot., n. 
Pieek Blaž. 8. stot.. u. 
Pičulin Ivan. 1. stot., u. 
Pilipie Matija, 1. stot., r. 
Pinter Anton, 5. stot., u. 
Pire Ivan, 6. stot., mrtev (1.— 

2.—8. 2. 1915.). 

Pissot V r a n e , 5. s t o t , u . 

Plahuta Alojzij, 5. stot.. u. 
Plahutnik Franc, 5. stot., u. 
Pleško Franc, 8. stot., u. 
Plevelj Peter, 5. stot., u. 
Podberšič Franc, 5. stot.. u. 
Podlogar Jernej. 1. stot., r. 
Podobnik Alojzij. 5. stot.. u. 
Podobnik Leopold, 5. stot., u. 
Praznik Anton, 5. stot., u. 
Predanič Franc, 1. stot., u. 
Pregel Franc, 5. stot., u. 
Preglec Frane, 5. stot.. u. 
Presen Ivan. 5. stot., u. 
Prezelj Franc, 5. stot.. u. 
Progar Josip. 5. stot.. u. 
Prohaska Franc. 5. stot.. u. 
Pručič Aleksander. 1. stot.. u. 
Pucelj Frane, 1. stot.. r. 
Pueelj Leopold, 5. stot., u. 
Puntar Ivan. 5. stot.. u. 
Raceglini Armand, 5. stot.. u. 
Ramšek Frane, 5. stot., u. 
Ratej Ivan, 5. stot., u. 
Ravnik Ivan. 1. stot.. u. 
Rezman Robert, 5. stot., u. 
Roje Feliks, 1. stot., u. 
Rigonat Robert.. 5. stot., u. 
Rotil Andrej, 4. stot.. u. 
Sajn Alojzij. 5. stot.. u. 
Šalovic Franc, 5. stot.. u. 
Samec Anton. 1. stot., u. 
Samec Ivan. 5. stot., u. 
Šapar Matija. 5. stot.. u. 
Sedmak Avgust, 5, stot.. u. 
Šemrov Ivan, 1. stot., u. 
Sermi Florijan. 1. stot., u. 
Šetina Avgust. 1. stot., u. 
Simončič Frane, 1. stot., u. 
Šinkovec Matija, 1. stot.. mrtev 

(29. 1.—6. 2. 1915.) 
Škoflanc Franc. 1. stot.. u. 
Skok Josip. 5. stot., u. 
Škrl Ivan, 5. stot., u. 
Skubin Franc, 5. stot., u. 
Slabe Ivan, 5. stot., u. 
Slak Franc, 5. stot.. u. 
Slabe Ivan. 5. stot.. u. 
Slak Franc. 3. sot., r. 
Slatinšek Josip. 5. stot., u. 
Slugian Franc. 1. stot.. u. 
Smotlak Anton. 3. stot.. r. 
Smrad Jakob. 3. stot., r. 
Smukavec Valentin. 5. stot.. u. 
Snedič Anton, 5. stot.. u. 
Šorli Rudolf. 4. stot.. u. 
Šper Ivan, 5. stot., u. 
Špeli Ivan. 1. stot, mrtev (29. 

1.—6. 2. 1915.) 
Spessot Nikolaj. 5. stot., u. 
Šprajeer Franc. 5. stot., u. 
Spruk Nikolaj. 5. stot., u. 
Šprajeer Franc. 5. stot.. u. 
Spruk Franc, 3. stot.. r. 
Stahur Gregor. 5. stot.. u. 
Stauehinger Josip, 5. stot.. u. 
Stingel Mihael. 5. stot., u. 
Straunitz Karel, 5. stot., u. 
Strašek Anton, 5. stot., u. 
Štrukelj Avgust. 1. stot.. u. 
Strupi Primož. 5. stot.. u. 
Sturm Josip. 1. stot.. r.. 
Sukovič Josip. 5. stot.. u. 
Šuligoj Frane. 5. stot.. u. 
Šurk Matej. 5. stot., u. 
Sušnik Valentin, 5. stot.. u. 
Šušter Ivan. 5. stot.. u. 
Šušterčič Franc, 5. stot.. u. 
Svalj Ivan. 3. stot.. r. 
Šviligoj Anton, S. stot., u. 
Teka ve Filip. 3. stot.. mrtev 

(1.—7. 2. 1915.). 
Terček Vinko, L stot.. r. 
Tertinek Jakob, 5. stot.. u. 
Tiberio Josip. :">. stot.. u. 
Tofol Alojzij. 5. stot.. n. 
Trampuš Alojzij. 5. stot.. u. 
Tratnik Ivan, 1. stot.. u. 
Traven Alojzij. 1. stot.. u. 
Travisan Rafael. 5. stot.. u. 
Tunnin Alojzij. 5. stot.. u. 
Turlani Vinko. 1. stot.. u. 
TTjčič Franc. 5. stot.. it. 
Ule Ferdinand, 1. stot.. mrtev 

(29. 1. —6. 2. 1915.). 

Fran Andrej, l . stot.. r. 
- TTrbančič Franc. 5. stot.. u. 

Valentinčie Josip. 5. stot., u. 
Valjavee Ivan. 5. sot., u. 
Verčon Ivan. 5. stot.. u. 
Vidmar Franc. J. stot.. u. 
Vidmar Ivan. 5. sot., u. 
Vodasek Filip. 3. stot.. r. 
Vodopivec Franc. 1. stot.. r. 
Vodovnik Mihael. 5. stot.. u. 
Volarič Josip. 5. stot.. u. 
Vrliovnik Frane. -"». stot.. u. 
Vrše a j Ivan. 5. stot.. u. 
Vrščaj Ivan. 5. stot.. u. 
AVilclielm Mihael, 5. stot.. u. 
Zaje Viktor, 5. stot.. u. 
Zarnik Ivan. 3. stot.. mrtev 1. 

do 7. 2. 191.-.). 
Železnik Josip. 3. stot.. r. 
Žibert Josip. 3. stot.. r. 
Židan Tvan. 5. stot.. u. 
Zidanek Jernej. 5. stot., u. 
Znidaršič Frane. 5. stot.. u. 
Žnidaršič Štefan. 5. stot.. u. 
Zore Tvan. 1. stot.. u. 
Zore Josip. 3. stot.. r. 
Zore Franc. 3. stot.. r. 
Zore Franc. 5. stot.. r. 
Zalivan Evgen. 1. stot.. u. 
Žumer Franc. 5. stot.. u. 
Zupan Josip. 5. stot.. n. 
Zupančič Anton. 3. stot.. r. 
Zupančič Rudolf. 5. stot.. u. 

Osebna svoboda. 
Louis N. Hammerling. 

X X X I V . 

Proučevalec evropskega policij-
skega sistema, ki je dve leti bival 

|v Evropi, je poročal v "The Tri-
bune" sledeče: 

| — Evropske policije se ne kli-
če za uveljavljene stvari, ki niso 
našle splošnega priznanja. Le ma-

• lokedaj se skuša spraviti v kazen-
ski zakonik zadeve privatnega 
značaja. 

Nepričakovana posledica naše-
ga demokratičnega reprezentativ-
nega sistema je ta. da izvaja kaka 
organizirana manjšina večkrat 
pritisk na zakonodajo in celo na 

! vlado, brez ozira na mišljenje pre-
težne večine naroda. K temu jim 
pripomore dobra organizacija in 
pomanjkanje opozicije ter pride 
do tega, tla se sprejema zakone, 
ki ne predstavljajo volje večine. 

To je znana napaka našega si-
stema. Naše postave varujejo pro-

! stost govora in časopisja, vendar 
i pa se podvržemo tiranstvu javne-
1 ga mnenja kot ga ni najti v Nem-
jčiji ali Rusiji. Mi prosti Araeri-
j kanci radi tiraniziramo drug dru-
gega v malenkostnih zadevah, 

j A meri kane i bi se morali pov-
speti do višine Atencev, ki je na-
šla izraza v govoru Perikleja na 
čast onih. ki so padli v bitki pri 

i Maratonu: 
| —Nimamo črnili pogledov ali 
1 jeznih besed za našega soseda, a-
ko se veseli življenja na svoj last-

jni način. Vsled tega se tudi vzdr-
; žimo vseh majhnih dejanj omeje-
I vanja, ki povzročajo neprijetne 
občutke, dasiravno ne puste nobe-
nega sledu. 

| Vsled tega nasprotstva pa na-
stanejo v Združenih državah veli-
ke težkoče kot je to opaziti pri 
rešitvi tako zamotanega vpraša-
nja kot je ono opojnih pijač. Ako 

.bi bilo videti kak primeren spora-
zum med javnim mnenjem in za-

jkoni. bi stvar ne bila težka. Ker 
pa tega ni. je vedno opaziti kon-

flikt on neprestan poskus od stra-
ni zakonodajalcev in eksekutiv. 

I ' 

da se razčeperi vprašanje, 
j Sedanji senator Sherman je re-
kel v zakonodaji IUinoisa ob pri-

liki razprave o postavi, da so v 
nedeljo zaprti saloni: 

i — Noobenega moža ni v tej za-
konodaji, ki bi se skušal igrati z 

j vestjo naroda v tej dražvi z ozi-
jrorn na nedeljsko observanco. No-
jbenega moža ni v tej zakonoda-
!ji, ki bi glasoval za odprte salo-
n e v nedeljo, ne da bi kršil nau-
'ke. sprejete od matere. Nobene-
ga moža ni v zakonodaji, ki bi si 
upal igrati z vestjo naroda. Veči-
na naroda je prepričana, da je 

| nekaj obrti, kojih izvrševanje ne 
^sine biti dovoljeno vsaj en dan v 
tednu. 

Res je, da bodo saloni še ved-
|no odprti skozi vse dni v nekate-
rih krajih. Mi imamo postave pro-
ti igram in vendar se igra. Posta-
ve ne preprečijo hudodelstva in 
velika razlika je med neizvaja-
njem kake postave in odpravo po-

j sta ve. 
To pomeni toliko, da je hotel 

-govornik obdržati dotičuo posta-
ivo. da se zadosti "vesti" ' naroda, 
j V istem času pa se namiguje, da 
te postave ni treba izvajati. 

Ta slučaj nam kaže, kako iz-
gleda v dušah onih. ki nočejo vi-
deti dejstev. 

BOJ AKT NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
drŽavah, _ i 

Angleške delegatinje za ženski 
kongres. 

"Times' priobeujejo od vlade 
potrjeno list«, 26 žensk kot dele-
gatinje na ženske kongres. Med 
temi se nahaja Miss Pankhurst. 
"Home of ice je sklenila, da bo 
skrbela za pravočasen prevoz. — 
Francoske in ruske ženske se kon-
gresa ne bodo udeležile. 

Francozi iščejo vohune. 
" T e m p s " poroča: Policija je 

aretirala v Oharvileju virteinber-
ško zakonsko dvojico Sturle. Za-
konska sta se od začetka vojne 
skrivala pri znancih, ker nista 
mojrla več zapustiti Francije in se 
nista hotela dati internirati. Pro-
ti Stiierleju, ki je po poklicu vin-
ski trgovec, se je dvignila tožba 
zaradi vohunstva. 

Ustrelil ljubico in sebe. 
V Stanford, Conn, je ustrelil 

včeraj Joseph Henesek 28-Ietno 
gledališko igralko Hazel Wil-
ki ns. nato je pa še sam sebi po-
gnal krogljo v glavo. V pismu, ki 
ga je morilec zapustil, pravi med 
drugim tudi sledeče: 

Slikar Fisher umrl. 
Slikar Hans Fisher je umrl y 

soboto v G8. letu svoje starosti. 
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L O V C N S K A i r C 

IZVRŠEVJJLM ODBOB: 

Sakatr, predsednik. 82 Cortiandt S L, New York, N. X, 

Edward KaHflfa. «119 St. Clair AWL, Cleveland. Ohio. 
EoAatf Trait, 3U3 W. Central Park. New York. N. T. 

M m laser, blagajnik. 0241 Upton Are. So., Minneapolis. Minn. 

Denar, kolikor ga podružnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati Mr. 
Jobn Jagra. Vsaka vplačana svota bode potrjena po blagajniku in razglaSena 
po slovenskih listih. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pobijejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 

Skok v globočino. 
Stanko Majcen. 

peresom na klobuku, v svetlih ro-
kavicah. iu je strmela v vodo. Šu-
mela je pod mostom, ne preglo-
boka. noseč na površu vse polno 
svetlobnih krp. krogel, drobcev 
in pik. To vse se je pomikalo dru-

^ onec.j po j,rut i drugemu, pluskajoč v 
" S t r a n ! " je krikuila Uda. a se j grebene, padajoč narazen in v glo-

takoj ubla. ila. " Pomisli, dragi. j hino. Mislila ni na nič. Na Danila 
main pOMMti, UČ ne stane! Ti I , iajmaiij. Ko ga je videla zadnjič, 
si ti in jaz s in jaz. ubogi jaz. Po-j j e imela nov, skrbno zlikan svr-
vej po resnici, ali se ti ne smilim in mlado, čisto mlado dekle 

Danilo se je ozrl, čeprav je opa- Qb strani Ni dolgo zrla za 
zil, da mu ni ponudila oči. ozrl sv u y n u (ja m u n e k a in a tiuše in 
je iu ugledal njen profil na temo-
ti kostanjev. Kolika resuoba, ko-
lika globoka resuoba. se je ču-
dil. 

"Zasmiliš se mi v č a s i . . . . tam 
na vrhu, ko si očetn skoro izgi-
nila, si se mi zasmilila. Bog moj, 
zvezde so mrtve, nebo nima srca. 
bijočega za človeške stiske. Tam 
menda ni gorke sape. ki bi dahni-: tot 
la na u s t n e . . . . Mislim, da si se 
mi zasmilila zelo. " 

" A l i veš. kaj bi bila naredila. 

bi se ne okrenil. Pozabila ga ni, 
to ji je bilo jasno. Spominjala se 
ga je zelo površno, le obrise nje-
gove postave, črte njegovega o-
braza. zenice nejgovih oči je še 
imela še v spominu. Teh pa se je 
domišljala živo. Vsake njegove 
poteze se je držala bolest, ki jo je 
dobro čutila v srcu. Zdelo se je. 

ia se je vsa njena bol zbra-
la ob obrisih stvari, če jih pogle-
daš skoz daljnogled. Sramovala se 
tega pojava ni kar nič, ker si je 

če bi pala d<»l. treščila na zemljo, i rekla, da je tajen, nikomur znan. 
bila š.» količkaj iva in ugledala te- Ali Se je izdajal na obrazu? Lida 
be pre 1 seboj? Ali uganeš?" j s e j e večkrat opazovala v zrcalu 

Danilo s,- je ustavil. Smejal se i m S(» s smehom na ustih, a z glo-
je S svojim otroškim, vsevednim |bofco jesnobo mila izraza, ki bi 
smehom in ji je ljubeče boža! i * I»il - vzvišen nad v s e " . Prijetno 
( ' a 1 it'll- ji j,, bilo, če se ji je zdelo, da se 

rdarilu bi te bila s slednjo ji jt. posrečil in da lahko gre mir-
močjo, z zadnjim naporom odre-|n o ž njim na cesto, 
venelih mišic. I darila v lice. na-1 i » l v d nj.-ga! Nikoli. Če bi se sre-
ravnost v o c i . . ' - . . . . -• , • . ..i . 

. . . . cula po naključju. In mu lie ube-
'Ne vrjamem . je kimal 1 >ani-1 ž a , . , k e r b i t o b i U ) s l a b o Z I i a m e . 

o. zavrtel palico m zažvižal lah- j n j t . ; l s r e - a l a b i p a k o t t u j e a . T o . 
ko melodijo. " T i , tega t. ne ver-i , a t u j c e . . . . čemu se 
jamom. Pretiravaš samo sebe. Ali I 
ui tako* " 

Ozrl se je, a je ni bil 

sploh toliko peča ž njim! Lida si 
j je v takih trenutkih vedno osor-

se je, a je m bilo več. NoČ I p r e r e z a | a zadnjo miselno zve-
jo je popila, nobena senca se m I - l l j j m i n s c o k r P n i l a drugam, 
zganila za njo. v ečerno svetlo s» 
je nižalo nebo, z rožnim robom 
svojih usten dotikajo«- se zemlje 
tam. kjer je bila najbol j daljna, I ^ t j e T s e b o j . " »trla 
najtemnejša. In zvezde so zanii-i 
Žale za hip. 

I Ila ! solza ji je skočila i/, oči. pe-
koč biser naravnost iz prepolne-

| ga srca. Le za hip je začutila so-
si je solzo in 

čutila oklofli-se vzravnala, a st 
tano. 

i Taka je šetala po ulicah, ki so 
l o preseda vse meje ,lrz- i k a z a l e o b r a Z ( , v ^ galerij«. de-

lavčevega resnega in upornega, 
sitega in sumnega 

in še mnogo drugih. Le njegove-

llosti. vratoloinnosti naravnost ! j 
Ali še živimo meti zdravimi ljud- j m e S ( . a u o v t 

mi?" ' se je hudoval stasit meščan 
in topo buljil v valove. Postarna 
ženska, branjevka po razsežnost 
telesa, je stala poleg njega in str-j G z r l a s e j e prestrašeno, ali je 
mela tja. kamor je strmel on. " T o L i h - e n e v i d i f k i b i $ z o b r a z a 

^ _ S ? P a e , 1 Z r a v n 0 t , e ž - bral misel, očito zapisano, in seje 
tesneje zavila v svoj plašč. Zaze-

1 j ja ni bilo med njimi. Lida je o 
1 drevenela: Ali išče njega? 

ja . je ugotovila, pokazavši s ka-
zaleem na čelo .in se vsa zavzeta 
okrenila. Policaj, ki je stal zra-
ven. a nekoliko zadaj, ni ganil mi-
šice na obrazu. Kakor lesen je bil 
ta obraz, izrezan v polieajski šoli 
nalašč za službene ure na cesti, 
i • , u-. win mwuukb. uut, sjvruno kjer se podi mnogovrstna svojat - , , . • • - .„ kan svrsmk. širok rokav, gumb mimo njega in je najumestnejse. 
če je kolikor možno nezaupen. ma-
loveren in reserviran. 

Toda policaj je spregovoril: 
"Mislim. da je najprej treba 

telefonirati po rešilni voz. Tli ni 
druge pomoči." 

Te tri osebe je v kratkem zagr-
nila množica šetalcev. paglavcev, 
trgovskih pomočnikov s šetališč in 
trgovin; zlasti meščanu je priha-
jalo vroče, tako da se ni dalje o-
kleval — s krepkim sunkom si je 
odmaknil dvoje najbližjih teles in 
ae porinil med nijma na prosto. 

Pred petimi minutami je stala 
Lida na mostu, v sivem plašču, s 
krepko vzvihnjenim klobukom in 

blo jo je pred samo seboj, ki se 
ni ni več hotela p o z n a t i . . . . 

Od kandelabra je padala po-
ševna svetloba na tlak. v tej sve-
tlobi je sijalo pred njo pol gla-
ve. pol klobuka, nov, skrbno zli-

na 
r o k a v u . . . . Kakor on, je pomisli 
la Lida. in na dnu srca jo je po-
grela lepa misel. Tak. kakor on. 
da bi le palico imel 

Moški se je nagnil čez ograjo 
mostu, senec je za hip zablestel 
izza las. Za hip. zakaj ograja se je 
nagnilo. . črno je plauilo v zrak. . 
in pljusknilo v vodo. 

Lidi je žarek krvi kakor meč 
prerezal srce in možgane. Obsta 
la je kakor pred steno mraka, ne-
izreene groze. 

" K a j je to bi lo? " ji je sinilo 
skoz glavo in ni se še popolnoma 
zavedla pravkar ugotovljene slie-
nosti med Danilom in tem-le. ki 
ga ni več na mostu, ki je stal še 

pred poltrenutkom tu pred njo, 
ni še utegnila dvigniti misli iz ne-
zavesti, da bi ji utegnilo škodo-
vati. . . . tla tvega vse. č e . . . . č e . . 

Že je stala na ograji, še enkrat 
je z očmi premerila lok. ki ga je 
bilo v padcu začrtalo črno telo — 
in se pognala za njim. 

Takrat se je zgrnila na tist« m 
mestu gruča ljudi, ki se je prere-
kala, se čudila in se tuje ob.'aeala 
stran. 

Ribiči so potegnili žensko tru-
plo na suho, moškega niso našli. 

" A l i sem ga rešila?" je z boje-
čim glasom vprašala Lida moža, 
ki jo je nalagal na voz. 

"Rešila? Še mi ga nismo, ki 
smo stali ob votli, pa bi ga Vi z, 
mosta, kjer ste stali? Ne pomnim, 
da bi bil človek s tistega mostu 
reševal utopljenca. To pogodi sa-
mo ženska. Ženska, pravim. Zdaj 
pa tiho bodite ! " 

V bolnišnici so prijazne sestre 
stregle Lidi kar najskrbneje. Do-
bivala je tako svetniško lep. tako 
duhovno tih obraz, da se je se-
stram nadvse prikupil. Srečavale 
so ga z nemo pobožnostjo; da bi 
ne motile njegovega miru, so ma-
lokoga puščale k bolnici. Zdela se 
jim je z brana v nečem lepem, 
končno osredotočena v tistem ne-
izrečenem. kar gledajo bolniki 
pred smrtjo. 

Danilo pa je vendar prišel. Lah-
no je potrkal na duri. postavil pa-
lico v kot, položil svršnik in klo-
buk na stol in sedel k postelji. 

Lida je spala. Ko se je zbudila, 
si je pomela oči in ga pogledala 
z velikimi zenicami. 

Nasmehnila se je, preden je 
spregovorila, kot da se ji ne zdi 
vredno besede. 

" A l i me še nisi pozabil?" 
Danilo je sedel trd in okoren 

t»b njej, skoro bled se je zdel v od-
sevu bele posteljine. 

" K a j premišljaš?" ga je vzdra-
mila, položivši roko na njegovo. 

" O tebi * premišljujem. Lida. 
zares o tebi. menda prvič v živ-
ljenju. a ne pridem do konca. Ti 
si zagouetka, ki je ne reši noben 
zemljan. Kaj si zopet storila? Ver-
jemi mi, da te nihče ne razume." 

Lida se je stisnila v blazine, tla 
hi ji v liatlaljnem govoru ne videl 
v obraz. Zaplala ji je v licih in v 
rokah vročica, ki jo je hotela skri-
ti pred njim. Težko se je odlušči-
lo vprašanje od srca. zdelo se ji 
je. da je nastala rana tam, kjer se 
je ločilo. 

"Danilo, zaradi vsega, kar se z 
menoj vrši v tej izbi, prosim, po-
vej mi zdaj in nikdar več — Da-
nilo. ali me l jubiš? " 

Gledala je v strop, želela si ga 
je devet vetrov daleč skoz okno. 

Danilo je pomislil. 
" N i č ne ne obotavljaj in ne mi-

sli. tla sem te vprašala zato, da bi 
mi odgovoril z da ali ne. Vpraša-
la sem zato, da ti na to vprašanje 
morem povedati svoje zadnje: — 
Preljubi, ne misli, da je to zadnje 
dejanje, ki je mnogim neumljivo. 
v kakršnikoli zvezi s teboj. Ne na-
naša se ne to. ne katero p rej šine 
nate. ki te pravzaprav niti ne po-
znam. Razumel, dragi? " 

Govorila je s tihim, a jasnim in 
prepričevalnim glasom; Danilo se 
je brezmočno klanjal vsaki njenih 
besed. 

"Razumel? Iu da mi ni do tebe 
nič več in nič manj nego ti o ka-
teregakoli človeka na cesti. Le ta-
ko je razumeti moje vedenje zad-
nji čas, le tako postanejo prozor-
na tudi moja prejšnja dejanja, o 
katerih se je tebi zdelo, da imaš 
nekako pravico, vsaj nekakšen od-
nos do njih kot njih skrito goni-
lo. Ne, predragi, le tedaj so um-
Ijiva. če tebe črtamo iz n j i h . . " 

" M e n i se zdi. . . . dovoli, da po-
v e m — . meni se zdi. da so edino 
umljiva, Če mislim sebe v njih. če 
v tebi uzrem sebe. v sebi tebe. . 

l.ida je dvignila čelo iz blazin 
in zakrila oči z dlanmi. Zizibala 
se ji je soba, zaplesal ji je strop. 

" D a n i l o ! " je kriknila z viso-
kim, plamtečim glasom, iztegi.ila 
roke in pala na blazine. 

" K a j je, L i d a ? " 
" P o j d i ! Edino, kar mi moreš 

storiti dobrega, je to. da greš in 
se ne vrneš nikoli. Vsaj v kratkem 
času ne. Nevernik Danilo! ' ' 

Danilo je storil, kakor mu je bi-
lo ukazano, in je šel. 

" A l i še nisem mrtva?' ' je vpra-
šala bolnica četrt tire za tem in 
ugledala sestra vseuKniljcni, v«e-
dobrotni obraz, neskončno vljud-
ne nagnjen nad seboj. 

Kdo ve svetovati? 
Mar ne bi bilo mogoče ovekove-

čiti in napraviti izdatnejši stud 
Amerikancev radi umora njihovih 
sodržavljanov na "Lusi tani j i " s 
tem. da bi se pri vezi o kak splošen 
nagrobni napis za vse te žrtve? 
Ce bi vi napisali kaj na nagrobni 
kamen enega izmed teh. kako bi 
opisali način in okoliščine njego-
ve smrti? 

Pruska zmaga. 
Ob času, ko boste čitali te vrsti-

ce, bo poteklo več dni, ko je bila 
potopljena * Lusitanija'. Toda na-
slednje vrstice, je prinesel " L e d -
g e r " v Philadelphiji takoj po tra-
gediji: 

Kajzerjev zastopnik je vzradoščen 
nad novico o tragediji.' 

Dr. George Stobbe, nemški kon-
zul v Philadeljihi, je bil ves vzra-
doščen, ko je slišal, da je bila tor-
pedirana "Lusi tani ja " od nem-
škega podmorskega čolna. On še 
ni bil dobil nobene vesti o tem, 
ko ga je obiskal zastopnik " E v e n -
ing Ledger-a" v konzulatu ter 
mu povedal novico. 

" O h ! " je vzkliknil dr. Stobbe 
ter mahnil z rokami. " A l i je to 
res? Je-li to resnica?" 

Nekaj uradnikov v konzulatu 
je takoj prenehalo z delom. Smrt-
na tišina je zavladala, ko je vsak 
od njih brez sape pričakoval od-
govora na vprašanje. 

" G o l a resnica j e ! " se jim je 
povedalo. 

V hipu se je razlegala v sobi 
navdušena radost, ki se je kmalu 
spremenilo v živahno mrmranje v 
nemškem jeziku. Dr. Stobbe se ga 
je sam udeleževal ter le prenehal 
od časa do časa. da se je znova 
prepričal, če je to resnica ali ne. 
Široko se je smejal, ko se je me-
nil o tem z uradniki." 

Tu. na ameriških tleh, pod za-
ščito naših zakonov in uživajoč 
dobrote naših institucij, so: 

Ljudje, ki so pomagali pri ko-
vanju načrtov, da se uniči "Lusi -
tanijo" . 

Ljudje, ki so vedeli vnaprej, 
da se bo to zgodilo. 

Ljudje, ki so se zadostili, ko so 
zvedeli o tem. 

Ljudje, ki kujejo zdaj podobne 
načrte za umore ameriških držav-
ljanov. 

Ljudje, ki upajo na podobne u-
more ameriških državljanov. Na-
ravno je. da niso vsi ti nemški 
diplomati, konzuli in drugi urad-
niki. od nemške vlade poverjeni 
za to deže o. Vsak državljan ve. 
da jih je še mnogo drugih. Neka-
teri od njih izdajajo časopise: ne-
kateri so organizatorji propa 
gandnih družb; nekateri so eelo 
uradniki naših lastnih narodnih 
in krajevnih oblastev. 

Dosedaj se ni oporekalo lju-
dem, ki bivajo v tej deželi, če so 
zavzeli eno ali drugo stališče med 
obema skupinama dežel v Evropi, 
ki se bojujejo. Proti temu ne bo-
mo oporekali lic z eno besedo tako 
dolgo, dokler njihova dejanja ne 
kršijo nevtralnosti Združenih dr-
žav. Toda sedaj imamo jasen do-
kaz. da so med nami ljudje, ki v 
krizi med našo lastno in neko dru-
go državo, javno zagovarjajo na-
sprotno. Ce bi nemška vlada na-
stopila logično .proti Združenim 
državam, bi bilo zelo važno, tla se 
takoj in zagotovo takoj ugotovi 
vse tc osebe. Neposredno vpraša 
nje za našo vlado pa je, vseka-
kor. da se hladnokrvno in z goto-
vostjo uzdrži naše narodne pravi-
ce. To bomo storili, ali pa prene-
hali biti velik narod, Bodočnost 
bo pokazala, kake korake treba 
podvzeti. in te bomo tudi podvzeli. 

Po " C o l l i e r ' s " . 

Ruski značaj. 

Cenzura pisem in brzojavov na 
Norveškem. 

Norveška vlada je predložila 
parlamentu zakou o uvedbi pisme-
ne in brzojavne cenzure. Norve-
ška je prva nevtralna država, ki 
uvaja pregledovanje privatne ko-
respondence. Zakon naj velja sa-
mo v vojnem času. 

V najnovejši številki "Časa 
glasila "Lenonove družbe", je ob-
javljen zelo zanimiv in aktualen 
članek o ruskem problemu. Iz te-
ga članka povzamemo nekoliko 
odlomkov o ruskem značaju, ki 
tudi na bojnem polju kaže toliko 
zanimivega in zagonetnega. 

Na dnu ruskega značaja se se 
vedno skriva dobrodušna meh-
kost, gibčna sanjavost, demokra-
tična Ijudomiost in anarhistična 
svobodoljubnost staroruske slo-
vanske narave. Tej naravi so se 
pridružile mnoge nove navidez ne-
soglasne poteze. Bizantinsko kr-
ščnstvo. tatarski jarem, moskov 
ski absolutizem, Petrova reforma, 
vsi ti vplivi so Rusom vsiljevali 
tuje primesi brez organčnih pre-
hodov in brez psihologične zve-
ze. Rus do najnovejše dobe še ni 
imel priložnosti, .da bi vse to pre-
bavil ia uredil. Zgodovinskim in' še soglasje. 

kulturnim nasprotjem se pridru-
žujejo presenetljiva nasprotja v 
nar:»vi in gospodarstvu. 

Rus se je moral veti no boriti z 
neprijazno naravo brez upa. da si 
jo popoluoma ukloni. V tem boju 
se je utrjevala ru-ka krotka vda-
nost, stoično neobčutna potrpež-
ljivost fatalistična resignacija, le-
na vztrajnost, negativna energija, 
zavest slabosti in onemoglosti. Ti-
ra ost vu narave se je pridruževalo 
tiranstvo absolutne države. Rus 
zna trpeti in umirati, a zna se tu-
di žrtvovati. Rusko ljudstvo je 
miroljubno in malo bojevito, a ven-
dar daje vztrajne vojake. 

Severna narava na kontinental-
ni planjavi ne pozna milih preho-
dov, ampak ljubi presenetljive 
skoke iz ene skrajnosti v drugo. 
Pol leta vlada naj ostrejša zima. 
Nobeno gorovje ne zadržuje zim-
skih vetrov, noben morski tok ne 
omiljuje neusmiljene zime. Po-
mladi skoraj ni. S hrupnim bob-
nenjem poka led, razlijejo se po-
vodnji. solnee pripeka in naenkrat 
zavlada vroče poletje z dolgimi 
dnevi in " b e l i m i " nočmi. Kratka 
jesen naglo preide v kruto zimo 

brezkončno dolgimi nočmi. Na 
jugu so sieer krajše zimske noči. 
sploh krajša zima in daljše po-
letje. A ker ni gorskih ovir in to-
plih morskih tokov, zato ostra zima 
sega do bregov Črnega morja ter 
se menjava z vročim poletjem brez 
pomladi in jeseni. 

V boju z naravo se je Rus na-
vadil prenašati največja nasprotja. 
Rus brez težave prenaša skrajni 
mraz in skrajno vročino; nepriča-
kovane premembe, velike kata 
strofe in nesreče ga ne spravijo 
iz ravnotežja. V ruskem značaju 
je mešanica moči in slabosti 
ognjevitosti in apatije, trdovrat 
ne konservativnosti in lahkotne 
gibčnosti, sanjavosti in delavno-
sti, trdosti in dobrodušnosti, brez 
čutnosti in dobrote. Narava jt 
Rusa vzgajala kot neprijazna ma 
čeha. Rus ve, kaj je trpljenje iu 
bolečina, zato se odlikuje po so-
čutju, usmiljenosti, dobrodelnosti 
in po idealni požrtvovalnosti. 

Brezkončna enoličnost ruskil 
planjav nagiblje k otožnosti. dol-
ge noči budijo melanholijo; brez-
mejna narava budi zavest osam 
Ijenosti. A prav zato je Rus zelo 
družaben, ljubi zadružnost in raz-
odeva organizatorsko spretnost : 
teži po zabavi in razvedrilu, ljubi 
dovtip in smeh. Toda v ruskem 
smehu večkrat zazveni neka otož 
nost. Neizmerna planjava goji sa-
njavost in misticizem, budi nev-
zdržno hrepenenje in drzno mi-
šljenje, ki se ne boji skrajnih po-
sledic in absurdnosti. Ostro pod 
nebje in kolonizatorski duh pa na-
giblje k praktičnosti. 

Neizmerne planjave budijo čuv 
stvo onemoglosti. Z druge strani 
pa ista posebnost ruskih planjav 
budi neko hrepenenje po daljavi, 
željo po potovanju in preseljeva-
nju. V Rusu se stara nomadska 
kri še ni popolnoma umirila; rad 
se seli, rad potuje in roma. Ruska 
nomadska nestalnost se javlja tu-
di v kraljestvu misli. Rusija je 
"lesena Evropa" (izraz zgodovi-
narja Solovjeva, očeta znanega fi-
lozofa). Za stavbe ne nudi kamna, 
ampak le les. Preprosta lesena 
koča lahko zgori, se liitro razdere 
iu zlahka zopet zgradi. Zato ne 
ttaje stalne podlage in ne naveže 
srca na domače ognjišče. Rus ni 
navezan na svojo kočo, pač pa lju-
bi svojo širšo domovino. Ta po-
sebnost ga usposablja za osvoje-
valno kolonizacijo in daje dobre 
vojake za ekspanzivno politiko. 

Ko govorim o ruskem značaju, 
ne smemo prezreti ruske religioz-
nosti. Rusi so morebiti najver-
nejši narod v Evropi. Ali je ruska 
vernost utemeljena v slovanskem, 
oziroma ruskem narodnem znača-
ju? Leroy-Bealieu sodi, da je ru-
ska vernost plod ruskih narav-
nih, zgodovinskih in socialnih raz-
mer. " V Rusiji izvira religioznost 
iz tal in rosi z neba" . Zanimivo je. 
da je ravno severna Rusija do-
movina živejše religioznosti in 
verskih sekt. Išti razlogi, ki so 
pospeševali rusko vdanost, potr-
pežljivost, zavest slabosti in one-
moglosti, so pospeševali tudi re-
ligioznost. 

Ruska zgodovina in žalostne ru-
ske socialne razmere so do zad-
njih let pospeševale pasivno in ne-
gativno stran ruskega značaja. Za-
to je Rusija Evropo tolikokrat 
presenetila po svoji slabosti; za-
to v ruski literaturi odseva tako 
bolestna razdvojenost. V zadnjem 
desetletju je ruski narod dobil 
priložnost, da je razvil aktivne 
zmožnosti in spretnosti svoje " š i -
roke nature" (ruski zraz). Zato 
se je Rusija zares nepričakovano 
okrepila. Mogoče je, da se bo tu-
di ruski značaj okrepil in konso-
lidiral ter nasprotja spravil v lep-

* C E N I K K N J I G * 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y. 

MOLIT v m m : 
Duhovni boj —.60 
Evangeljska zakladnica —.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat —.50 
Jezus in Marija —.40 
Marija Varhinja —.60 
Marija Kraljica —.60 
Marija Kraljica, elegantno 

vezana $1.20 
Pot k Bogu, v šagrin vezano $1.20 
Rajski Glasovi —.50 

Rajski Glasovi, elegantno 
vezano —.90 

Rajski Glasovi, v slonovo 
kost vezano $1.20 

Sv. Ura, elegantno vezano $1.20 
Sv. Ura, v slonovo kost ve-

zano $.1.20 
Skrbi za dušo —.60 
Skrbi za dušo, elegantno ve-

zano $1.20 
Nebesa naš dom, elegautuo 

vezano $1.20 
Vrtec nebeški —.40 

P O U Č N E K N 7 I U : 

Vbecednik slovenski, TJ, tan —.25 
Vknov nemsko-angleški tol-

mač, vezan <—.50 
ingleško-slovenski in slo-

vensko-angieški slovar —.40 
3erilo prvo, vezano —.30 
5erilo drugo, vezano .40 
ierilo tretje, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
3obra kuharica, vezano $3.00 
Domači zdravnik, vezan —.75 
3omaci živinozdravnik —.50 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 
ELitri računar, vezano —.40 
Navodilo za spisovanje raz-

nih pisem —.70 
^emsScina brez učite!ia, 1. 

la 2. del po —.50 
iemščina brez nčitelja, 1. 

in 2. del, vezano $1.20 
Občna zgodovina $4.00 
^esmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo —.50 
popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Pouk zaročencem, vezan —.70 
>rva nemška vadniea —.35 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1,20 
•Jchimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovar slovensko - nemški 

(Janežie-Bartel), vez. $2.50 
Slovenska kuharica, vez. $3.00 
•Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
^pisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, broeir. —.80 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Zgodbe sv. pisma, vez. —.30 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Avstrijska ekspedicija >—.20 
Baron Trenk •—.20 
Bel grajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj za pravico —.40 
Boj s prirodo —.15 
Božični darovi —J.5 
Burska vojska —J2,5 

Cerkvica na skali <—.15 
Cesar Jožef II. —.20 
Ciganova o sveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkom $5.00 

$1.00 
— . 2 0 
— . 2 0 
—.60 
—.20 
—.35 

—.20 
—.10 
—.20 

Ivan Resnicoljub ;—.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet i .20 
Jama nad Dobruso — .20 
Jaromil .20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb t—JtO 
Križana umiljenost ,—.40 
Kaj se je Makaru sanjalo? —.50 

Človek in pol (Cankar) 
Cvetke 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Evstahija dobra hči 
Fabiola 
George Stephenson, oče že-

leznic 
Grizelda 
Grof Radeeky 
Hedvika, banditovi nevesta —.20 
Hirlanda, —.20 
Hildegarda » . 2 0 
Hlapec Jernej —.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po •—.20 
Bustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad 

Lažnjivi Kljukec —.20 
Le ban, 100 beril ,—.20 
Lepa Vida (Cankar) —.80 
Maksimilijan 1. .—.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, socijalen roman. $1.0(k 
Malomestne tradicije —.2§ 
Mir Božji —.79 
Miklova Zala —.35 
Mirko Poštenjakov!« —.20 
Va divjem zapadu, vez. <—.60 
Na indijskih otokih —.30 
Najdenček —.28 
Na jutrovem —.35 
Na krivih potih —.30 
^a različnih potih —.20 
Narodne pripovestl, 1., S. 

in 3. zvezek po —.20 
Naseljenci —.2§ 
Na valovih južnega morja —.15 
Nesrečnica — Jtš 
Nezgodan a Palavanu —.20 
Nikolaj Zrinski —.20 
O jetiki — 1 5 
Odkritje Amerike, voz. —.80 
Pasjeglavci $1.00 
Prihajač —.30 
Pregovori, prilike, reki —.25 
Pri Vrbeevem Grogi —.20 
Prst božji —.20 
Pariški zlatar —.2f 
Randevouz —.25 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila •—.IS 
Simon Gregorčiča poezije —.45 
Stanley v Afriki — M 
Strahovalci dveh kron, 2 f 

zvezka f l . t o 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.80 
Sveta noč —.26 
Srečolovec •—.28 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.06 
Strelec —.20 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Slovenski šaljivec —.33 
^tiri povesti —.26 
Tegetthof —29 
Turki pred Dunajem —.90 
Trije rodovi —.56 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. —.30 
življenjepis Simon Gregor-

čiča —.56 
življenja trnjeva pot —.30 
Znamenje štirih —.30 
Za kruhom —20 
Z ognjem in mečem, 7 zvez. $2.00 
življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa —.79 

8PTLMANOVTE POVESTI : 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike •—.28 

2. zv. Karon, kričanski 
deček —.25 

4. zv. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza i—29 
7. zv. Sultanovi sužnji — 2 9 

8. zv. Tri indijanske pove-
sti —.36 

9. zv. Kraljičin nečak —.38 
10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.36 
12. zv. Korejska brata —.30 
13. zv. Boj in zmaga —.38 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.36 
15. z v. An gel j sužnjev —.30 
16. zv. Zlatokopi —.36 
17. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —.36 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —29 

19. zv. Mlada mornarja —.36 

TALIJA; 

Zbirka gredaliških iger. 

Brat sokol —.28 
Cigani —.46 
Dobro došli 1—20 
Doktor Hribar — J 6 
Dve tašči —.26 
Pri pušČavnika —.26 
Putifarka »—.26 
Raztresenca —.36 
Starinarica — 3 0 
V medenih dneh —J6 
Zupanova Micka — 3 6 

Opomba: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi v go-
tovim, počtni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poitnina je pri vseh 

te naftmaiMk 



GLAS NARODA, 1. JTNIJA, 1915. 

EF 
Jugoslovanska Katol. Jednota 

B 
I nk orporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
»LAVNI URADNIKI: 

Predsednik: J. A. GERM, 607 Cherry .Way or bo* »T, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave^ B»r-
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Di. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, I1L 

NADZORNIKI: 
MTKE ZrNIC'H, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kan*. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, HI. 
JOHN' AT "SEC, 5427 Iloruer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRZIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSi:PIT PISHLAR. 30&—6. St., Rock Springs, Wyo . 
G. J. POREXTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva iv. Cirila in Metoda, itv. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, itv. 1, E l y 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od društva Blovenee, itv. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih radev kakor tudi denarne poli-

jat ve naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
>a na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se ne bode 
) tiralo 

Društveno glasilo: "GLAS NARODA". 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
STE V V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
atvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
L J A T I GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 

ipTednote. 
Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 

priobčeno. 
Uredništvo G. N. 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 

V ruskem ujetništvu. Z:i mrtve-
i j.- bil proglašen Janez K eni. 
»jak domobranskega polka, do-
a iz \asi Klane, pošta Komeuda 
i Kamniku. Sedaj je pisal svoji 
ni .Mariji Kern, da s»» nahaja v 
isketu ujetništvu. 
Odlikovanje. Siguuin luudis z 

tj no dekoracijo je dobil naš ro-
k .Josip Pfeifer, na<lporočnik 
: 7. lovskem bataljonu. 

i maja je umrl v Velikih Laščah 
Janez IJevc, duhovnik v pokoju. 
-— Nagloma je umrl v Remusu. v 
kantonu (Jraubunden, Mihael 
Sterbenz iz Mozelja na Kočev-
skem. 

Umrli so v Ljubljani: Aleksan-
der Težak, rejenee, 4 mesece. — 
Anton Ferle, delavec. 45 let. — 
Josip Škrinar, bivši kontorist-hi-
ralee, 40 let. — Anton Zakrajšek, 

re>i si 11 
ima tudi ; 
iti. Drugi 
pi-špolka 

Mleku. Ah 

Jan je bil p 
ujet . Z< t Fi 
d i že raniei 

nestni ubožec, ti!> let. — Marija 
3 sinove, vnuka in 4 zete ima Honjovec, hajtariea, 46 let. — Ja-
i \ ujakili Mihael I.ampret, po- m z Sest. delavee-hiralee, 69 let. 
>ttiik na Muljavi pri Krki. Naj-' Velik pežar. Gorelo je v vasi 

žef je črnovojnik, K nape pri Bukovsčici nad Selci 
sina Janeza pri vo- na Gorenjskem. Goreti je začelo 
n Anton, korporal ob 10, uri dopoldne in v teku treh 
je bil ranjen pri ur je pogorelo osmim gospodar-
ji pa .1«' >e aktiven jem vse, kar so imeli: vsa posiop-
•niei. i Fran Sto- ja. vse zaloge krme in živil in vsa 
• ranjen, drugič pa obleka. Zgorelo je tudi četvero 
Jančigar je bil tu- govedi. Smrtnonevarno je poško-
i /-»'ta Ignacij Bre-.dovan en otrok. Vsa škoda se ceni 

g..r m Jo/<kf Kuliiar sta cel čas na približno na 50,000 kron, a bo go-
boji-^eu. Kazen teh sta bila voja-jtovo večja. Pogorelci so bili zava-
ku tudi sinova Fran in Mihael ter rovani le za male svote, eden go-
/••! J «»/••?' Gotlee, ki pa pred spodar še celo nič. Gorje, ki je za-
voj no pomrli. [delo prebivalec te vasi, je v seda-

Vcjaki so umrli v Ljubljani: njih razmerah dvakrat hudo ter 
Anton Perišir, pešec 97. pešpol- je nujna pomoč neobhodno po-
k a . — Angelo Kertollo, črnovojnik trebna. Milodare sprejema župni 
M7. domobranskega pešpolka. — urad v Bukovščici, j>ošta Selca. 
Josip Hribar, pešec 27. domobran-j Ogenj. V hiši št. 28 na Karlov-
sk< ga p( špolka. — Ivan Gaiss- »ki cesti v Ljubljani je pod stre-
leehner, pešee 4. domobranskega | l l 0 pozabljena svetilka užgala sla-
]»tšpolka. — Jurij Ožanič, pod- mo. Gasilci pod vodstvom Antona 
desetnik 17. pešpolka. — Fran Kavčiča so ogenj v kratkem času 
Dolar, črnovojnik 7. lovskega ba- pogasili. 
taljona. j i z ljudskošolske službe. C. kr. 

Smrtna kosa. V Idriji je umrla 0kr. Šolski svet za ljubljansko o-
Marija Lapajne. trgovka in go- kolieo je pridelil začasno učitelji-
sl ilničarka, v 60. M u svoje staro - c o \ n o Mandelj pri Devici Mariji 
sti. Pokojna gosip* je bila med v Polju trirazredniei v Hrušici, 
najbolj znanimi, najbolj cenjeni- kjer je na dopustu učitelj Fran 
mi in priljubljenimi osobami Idri- Tr<»st 
je. Vestna in stroga sama sebi ob 
delu in skrbeh za ugled in blagi-
njo svoje hiše in rodovine, je bila 
radodarna in zvedna podpornica 
vsem narodnim in dobrodelnim 
društvom in napravam. PaČ ne-
brojno dobrot se je razlilo iz nje-
ne gostoljubne hiše na vse strani, 
koder je prosila pomoči sila bliž-
njihova in potreba naroda. Kot 
ljubeča mati in zavedna sloven-
ska žena pa je predvsem preskr-
bela svojim otrokom najboljšo so-
cialno in srčno vzgojo. — Due d. 

Umirovljen je na lastno proš-
njo c. kr. okrajni tajnik Anton 
Janša v Krškem. Deželni predsed-
nik mu je ob tej priliki izrazil za-
hvalo in priznanje na njegovem 
dolgoletnem in zelo uspešnem 
službovanju. 

Pogreša se Jožef Penko že dve 
leti. Njegova žena Jožefa Penko, 
Zarečje «t. 18, pošta Trnovo, No-
tranjsko, že dolgo poizveduje po 
njem, pa doslej brez uspeha. 

ŠTAJERSKO. 
Nove odredbe. C. kr. naine&tni-

ja v Gradcu poroča: Vedno hujša 
draginja in pičlost živil sta napo-
tili namestnika grofa Clary und 
Aldringen že pred nekaj tedni, da 
je ustanovil sklad za preskrbo, ki 
ima nalogo, v najširšem obsegu 
skrbeti za preživljanje prebival-
stva. Pred nekaj dnevi je dospel 
namestniku znaten dar opata v 
St. Lambrechtu, kateremu se je 
zahvaliti, da je sklad narastel na 
približno 60.000 K. Kmalu je pri-
šel nujni povod in načeti bi bilo 
treba to premoženje za namen, 
kateremu je odmenjeno. Takoj po 
uvedbi krušnie nakaznie je bilo 
jasno, da ne more izhajati delav-
sko prebivalstvo z odmerjeno 
množino moke in kruha, ne da bi 
zainoglo izdatno posluževati se 
drugih živil. Radi splošne dragi-
nje pa manjka mnogim za to po-
trebnih sredstev. Da se revnejšim 
krogom v tej smeri kolikor mogo 
če pomaga, je uvedel namestnik 
grof Clary za sedaj v Gradcu in 
v Eggenbergu pri Gradcu oddajo 
živil za revno domače prebival-
stvo po nekdanjih mirovnih ce-
nah; na petih krajih so že začeli 
s prodajo. Kakor vedno, je ponu-
dil tudi tukaj štajerski gospejni 
pomožni odsek svojo pomoč v ob-
či blagor ter prevzel v Gradcu 
prodajanje živil. Za sedaj se pro-
daja krompir, fižol in mast, a ven-
dar boJo kakor hitro mogoče za-
čeli tudi s prodajo mleka. Sklati 
za preskrbo ima pri tem nalogo, 
da pokrije razliko med sedanjimi 
dnevnimi cenami in mirovnimi ce-
nami, po katerih ta živila proda-
ja. Nadaljno s pomočjo namestni-
ka od štajerskega gospejnega po-
možnega odseka započeto delo je 
prirejanje vojnih obedov za ubo-
go domače prebivalstvo. Preddela 
za to so že v polnem teku in s 
tem poverjene gospe skrbijo z ne-
umornim delovanjem . da bo kma-
lu mogoče začeti deliti obede. Če 
bi se pokazalo , da je treba tudi v 
drugih krajih na Štajerskem ena-
kih uvedb, bo tudi tamkaj prisko-
čil na pomoč sklad za preskrbo, 
v kolikor mu dopuščajo sredstva. 
Radi zagotovitve preskrbi v več-
jih industrijskih središčih se je 
vršil dne 16. aprila pod predsed-
ništvom namestnika grofa Clary 
v c. kr. gradu v Gradcu razgovor 
z zastopniki štajerske industrije; 
z ozirom na zakonito utesnitev 
porabe mlinskih izdelkov so tukaj 
zlasti povdarjali potrebnost naba-
ve izdatne množine nadomestilih 
živil. V ta namen je namestnik 
obljubil popolno pripomoe c. kr. 
namestniškega deželnokulturnega 
liadzomištva. kateremu naj posa-
mezni obrati naznanijo potrebo 
živil-nadomestil. Upati je, da bo 
mogoče sklad za preskrbo še na-
da l j e ojačiti. da bo zamogel zado-
ščevati svoji nalogi še na širši 
podlagi, da bo v tem velepomemb-
nein, pa tudi resnem času kolikor 
mogoče mnogim odvzeta težka 
skrb za vsakdanji kruh. — Šta-
jersko namestništvo je izdalo tudi 
naredbo, s katero se določa pro-
izvaja in uporaba peciva v bolniš-
nicah in drugih zdraviliščih, ka-
kor tudi za bolnike, ki se nahaja-
jo v domači oskrbi, in sicer: Pro-
izvajati je dovoljeno kruh s 5 0 % 
pšenične moke, ostala množina 
moke mora biti ječmenova, koruz-
na, riževa ali d m g e vrste moke. 
Proizvajati je dovoljeno takozva-
ni vodeni suhor (cvibak) s >50% 
pšenične ali ržene moke, ostala 
množina moke mora biti ječmeno-
va ali druga moka in je dovoljeno 
uporabljati za suhor jajca in mle-
ko ter nekoliko sladkorja. Izrecno 
se povdarja, da je veljavna ta od-
redba le za bolnišnice, zdravilišča 
in za bolnike, ki se nahajajo v za-
sebni oskrbi. — Ker se je prišlo 
na sled mnogoterim nedostatkom, 
ki so se dogajali v zadnjem času 
v nekaterih okrajih pri nakupo-
vanju in pobiranju jajc, je izdalo 
štajersko namestništvo odredbo, 
da morajo podrejene politične ob-
lasti strogo nadzorovati trgovino 
z jajci. Določeno je, da morajo 
imeti osebe, ki se pečajo s kupo-
vanjem jajc na deželi, posebae do-
volilne izkaznice (legitimacije), 
katere izdajo politične oblasti. 
Odslej naprej smejo kmetje pro-
dajati jajca le takim osebam, ki 
imajo tozadevne izkaznice in je 
strogo prepovedano, prodajati 
jajca tudi takim osebam, ki ni-
majo takih izkaznic. Namestniška 
odredba ima namen, preprečiti na 
eni strani neumestno pretirane ee 
ne jajcem, ki so jih povzročili po 
deželi razni prekupci. 

PRIMORSKO. 
Vojaške vesti. Vojuoinformanij-

ski urad v Gorici izkazuje: Josip 

Jarc iz Doberdoba, 20. lovskega 
bataljona, 3. stotnije, rojen leta 
1887.. je umrl vsled strela v steg-
no 16. oktobra v bolnišnici v No-
vem mjastu v Galieiji in je tam 

! pokopan; 24. februarja je umrl 
j Luka Gradnik iz Tolminskega 
[glavarstva, 20. lov. bat., 19. stot., 
rojen leta 1875. — Za mrtvega je 
izkazan Alojzij Abramek iz Gori-
ee, vojak 27. domobr. pešpolka, 
rojen leta 1893; umrl je vsled srč-
ne kapi dne 26. decembra v dru-
štveni rezervni bolnišnici v Bu-
dimpešti in je pokopan na poko-
pališču v Kamnolomu (madžarski 
Kobanva) pri Budimpešti. — V 
ruskem ujetništvu se nahaja po 
privatnih poročilih rezervni ka-
detni aspirant Josip Nanut iz Št. 
Andreža. — 6 mesecev se že po-
greša Valentin Doljak, učitelj v 
Batali, vojak 27. domobr. polka: 

2. stotnije, sanitetni oddelek, do-
ma iz Grgarja št. 198. — V Go-
rico so došli sledeči ranjeni in bol-
ni vojaki: Pran Kogoj, Josip Bu-
ein, liudolf Hlede, Ciril Volk in 
Vinko Gorkič 27. domobr. polka ; 
Fran Štrukelj in Ivan Pičulin, čr-
novojnika; Alojzij Kulot, 5. dom. 
polka ; Anton lialaben, 47. polka ; 
Ivan Reja, 7. pešpolka; Alojzij 
Briško. 97. polka; Fran Poljanec, 
orožniški asistent; Josip Brcšan. 
26. polka; Alojzij lvie in Alojzij 
Koblarič. 5. polka; Anton Marcel. 
47. pešpolka ; od delavske stotni-
j e : Hamed Alajspajič, Miljo Maj-
lovič, Djuro Begonovič, Dedo 
Fejdič, Petar Mišič, Sulejman So-
čič, Mehmed Hanidovič, Ivan Ja-
jus, Djoko Jovičič, David Stjepa-
nič, Sulo Mirvič, Risto Mumovič 
in Marko Aleksič. — Za legarjeni 
sta umrla v Gorici enoletna pro-
stovoljca: 20 let stari I^eopold 
Landentrag in 191etni Ljudevit 
Collerus. 

Slovensko petje nabornikov 9. 
oktobra lanskega leta ni bilo všeč 
Evgen u Cociancigu (Koejančiču), 
privatnemu uradniku v Gorici. 
Zato jih je nahrulil. Za to hrulje-
nje mu je te dni prisodila sodni-
ja v Gorici globo 50 kron. 

KOROŠKO. 
Padel na bojišču. S Strmca po-

ročajo: Padel je na bojnem polju 
dne 11. aprila 211etni Fran Kava-
lirek, podomače Vornikov v Štav-
fah. Služil je pri 7. pešpolku. 

Dobrodelen čin. Celovški knez 
in škof dr. Adam Hafter je izročil 
soprogi deželnega predsednika, 
grofiei Mariji Lodran Laterano za 
vojnodobrodelne namene, zlasti za 
koroški pomožni sklad za vdove 
in sirote, Rdeči križ itd. 1000 K. 

HRVATSKO. 
Vagon papirnatega denarja. Te 

dni je prišla v Osjek — kakor po-
roča tamkajšnji list <4Drau'~ — 
dragocena pošiljate v, namenjena 
podružnici avstro-ogrske banke 
v Osjek u v Slavoniji, in sicer poln 
vagon bankovcev po 1000 kron. 
100, 20 in 10 kron, v skupni vred-
nosti več milijonov kron. Vsi u-
radniki podružnice avstro-ogrske 
banke so par dni neprenehoma sa-
mo šteli bankovce. Ta velikanska 
svota je določena samo za voja-
ške namene. 

Neprostovoljni prispevki ruske 
armade za avstrijske šrapnele in 

granate. 
Ruska armada je opremljena z 

najboljšimi škornji. z najboljšimi 
suknjami in z bakrenimi posoda-
mi za jedila. Te bakrene posode 
so avstr. armadi posebno dobro 
došle. Za izdelovanje šrapnelov 

in granat je treba bakra in tla bi 
se ga čim več dobilo, se sedaj po-
bira tudi po hišah. Ruske jedilne 
posode so torej jako dobrodošle. 

Papeževa garda. 
Kakor znano, ima papež svojo 

posebno plemiško gardo, pri kate-
ri " s l u ž i j o " aristokratje kleri-
kalnega mišljenja. Ti gadisti so 
seveda italijanski državljani in 
dolžni so službovati v italijanski 
armadi. Toda vlada v Rimu je se-
daj vse te gardiste oprostila od 
vojaškega službovanja, kakor je 
storila tudi švicarska vlada s ti-
stimi Švicarji, ki služijo kot vo-
jaki pri papežu. 

SLUŽBO IŠČE 
slovensko dekle za pestunjo pri 
slovenski družini, naj si bo v me-
stu ali še bolje na farmi. Stara je 
14 let in na plačo se ne gleda, sa-
mo da ima hrano, stanovanje in 
obleko. Naslovite na: 

F. Pitzley, 
Gen. Del. Dept., Granite City, 111. 

OPOMIN. 
Opominjam vse one, ki mi kaj 

dolgujejo, in sicer naj se oglasijo 
v kratkem čr„su, ker inače sem 
jih primoran obelodaniti s polnim 
imenom. 

Ivan Klepac, 
Box 117, Kirbyville, Tex. 

Rad bi izvedel za naslov prijate-
lja JOŽEFA ŠAVOREN. Doma 
je iz vasi Jugovje, fara Suhor 
na Dolenjskem. Prosim, če kdo 
ve, da mi javi, ali naj se pa sam 
oglasi prijatelju: J. M. Logan, 
Box 7, Grand Forks, B. C., Ca-
nada. (1-2—6) 

t f r 1 f t 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRIIUL 

Prodaja belo vino po ?0c. gallon 
črno vino po . . . &0c. » 

Drožnik 4 gallone za S11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

4 gallone (sodček) za $16.00 
Za obilno"naročbo »e priporoča 

Marija Grill, 
5308 St. G air Ave., N. E., Cleveland, Ohie 

Kje se nahaja FLORI J A N KOM-
P A R E ? Biva že 26 let v Zdru-
ženih državah. Prosim cenjene 
rojake, če kdo kaj ve o njem, 
da mi poroča, ali naj se sam ja-
vi na naslov: Max Florjančič, 
Box 175, Moon Run, Pa. 

(26-5—2-6) 

DOMAČA N A R A V N A O H I J S K A VINA 
kakor DELAWARE, CATAWBA in CONKORD prodaja 

1 7 8 0 - 8 2 E. 2 8 t h St., Lorain> Ohio. 
CONCORD RDEČE VINO I CATAWBA BELO VINO 

60c. galona. | 80c. galona. 

Te cene veljajo od 25 galonov naprej, pri manjih na-
ročilih cene po dogovoru. Pri teh cenah je voj:»t davek že 
vračunan. 

Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. Naročilu je 
treba pridejati denar ali Money Order. 

IŠČE SE 
pošteno dekle za v prodajalno, 
katera mora znati pisati. Stara 
mora biti 20 let ali nekaj več. Pla-
ča po dogovoru. Pisma pošljite na 

John Drop. 
Box 79, Export, Pa. 

(31-5—1-6) 

Rad bi izvedel za prijatelja ED-
V A R D A K O L M A N , rodom Hr- ' 
vat in sedaj se imenuje Pupič. 
Prosim rojake Slovence in bra-j 
te Hrvate, če kdo ve, da mi po-, 
roča, ali naj se sam oglasi. — 
Frank Prosen, Big Bav, Micli. i 

(31-5—1-6) 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Miehi-

ganu, Wisconsinu in Minnesoti 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO PEZDIR, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo " G l a s Naroda" . 

POUK V ANGLEŠČINI! 
To je gotovo lepa prilika, ka-

kor tudi v korist nam tujcem. Pi-
še se lahko za brezplačna pojas-
nila na: 
Slovensko korespondenčno šolo, 

6119 St. Clair Ave., Cleveland. O. 

i slovensko-hrvaškl koloniji. 
Ako Želite knpiti farmo ali zemljo sa 

farmo, ne kupujte preje, dokler se ne 
pr epričate, kakšna prilika Be vam nodi 
v slovensko-hrvaški koloniji v okoMci 
Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že šesto leto ter je v 
njej kupilo farme že 160 slovenskih in 
hrvaških družin. 

Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmerjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po naš list 
"Good's Colonist", kjer lahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslovite: 

Dm James W. Good Company 
Dep. 54 Asliland, Wis. 

OGLAS. 
Cenjenim rojakom priporočam 

svoja 

SLOVENCI IN HRVATI, 
POZOR! 

Samo 107 dolarjev vas napravi 
samostojne na 160 ali 320 akrov 
proste government (vladne) zem-
lje v južni Coloradi. Prvi držav-
ljanski papir zadostuje. Najbolj-
ša, ravna, čista zemlja, kjer raste 
vse. Oddaljena 1 do 3 milje od 
železniške postaje. Natančneje za 
znamko. 

Frank Ghaneher, 
Gen. Del. Omaha, Neb. 

(29-5—2-61 

NARAVNA VINA 
iz najboljšega grozdja. 

Najboljše staro belo vino Ries-
ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal. 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevee gaL 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek 
za vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. ŽugeL 

S spoštovanjem 
S. JACKSE, 

Box 161, St. Helena, CaL 

PIŠITE PO ILVSTROVAXI CENIK! 

Z 

" I Z V R S T N O ! " 
T a k o se j e še vsak izrazil kilor rabi 

lirivski aparat, kar jt' ]>a tudi res, kajti 
s tem aparatom se zelo hitro in čisto 
obr i j f t e in jrlavno j e to, da se ne more-
te raniti. 

Najbo l j v rabi so aparati, kot jra vi-
dite na sliki, stane samo .<l.fH> s poštni-
no. V Ifri usnjati Ska ti j i j e polej; apa-
rata tu'~«l cadem naj f inejš ih klin, ki so 
izdelane iz najboljšega jekla. 

Denar pošl j i te i»o Postal Money Orderu ali gotov dt-nar v re-
gistriranem pismu. 

Naroča se pri: 

Alois Adamič & Co., 
P. O. Box 1581, New York, N. Y. 

PIŠITE PO IL.VSTROVANI CENIK! 

KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
Cena za "BRINJEVEC" j e : 6 steklenic $ 6.50 

* 12 steklenic 13.00 
V ZALOGI IMAMO 

tndl Cisti domači TROPINJEVEC in SLIVOV-
KA kuhana v naši lastni distileriji. 

Naše cene so sledeče: 
Tropinjevee i>er gal. $2:23, $2.50, $2.75 in $3.00 
Slovovitz per gal $2.75—$3.00 
Tropinjevee zaboj $ 9.00 
SlivovItz zaboj $13.00 
"66" Rje Whiskey 5 let star, zaboj . . . . $11.00 

Rudeča Ohio vina per gal 5oc., 60c.t 65e. 
Catawba in Delaware per gal 75c.—80o. 

Z a 5 in 10 gal. posodo računamo $1.00, za 
25 gal. $2.00, za večja naročila j e sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
In natančni naslov. Z a pristnost pi jače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 , 

a 

K a j pravi jo pisatelji, učenjaki In državniki o knjigi Berte pL 
Suttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga zelo 
vpliva na človeka in obsega nebroj lepih m i s l i . . . . 

Friderik pl. Bodenstedt: Odkar je umrla madama Stael ni 
bilo na svetu tako slavne pisatelj ice kot je Suttner jeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
•e bližajo človeštvu boljši časi. Kratkoinalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajse poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sein jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Bedel pem v nekem 
gozdu pri Krieglaeh in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem I" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne Jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
fiolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart : — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj b r a l . . . . 

C. Neumann Hofer: — To je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je imel Teta 1800 v Berlinu) : 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi Sli žnjc 
križemsvet in učili vse narode 

Finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
Ski strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pJ. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DJJEVNIK. 

N A R O D A " , NAJ-

Jut .. 



GLAS NARODA, 1- JUNIJA, 1913. 

Zo (Nadaljevanje). 

Naj bo ž<> tako ali tako: narod ga je poznal in ljubil. Bil je dober 
človek, ki razoroži nasprotnika, naj so njegovi nazori taki ali taki. 
Dobrodošel je bil skoro v vsaki hiši in vsaki koči. Ce pa ni našel go-
stoljubnih vrat. je imel v žepu kos črnega kruha. Njegovo življe-
nje je bilo naporno, a kljub temu tako kot si ga je želel. 

Šolarji so kmalu izginili iz vidika in mojster Arfoll se je obr-
nil proti morju. — Sejal je seme — in čutil se je srečnega. Veselega 
obraza in s sv. Pismom v roki je pričel počasi korakati proti velike-
mu dolmenu. ki se je nahajal v bližini. 

Ko je prišel mimo dolmena, je naenkrat slišal za seboj korake. 
V istem trenutku je nekdo položil svojo roko na njegovo rame. Hi-
iro se je obrnil in kot vzrastel iz zemlje je stal pred njim — 
Rohan GvvenlV^n . . . 

* * * 

.Mojster Arfoll ni na prvi pogled spoznal svojega učenca, kajti 
mož se je bil že grozno izpremeuil. Lasje so bili razmršeni in obrit 
ni bil že dolgo časa. Oči so bile podlite s krvjo in udrte. obraz bled 
in preprežen z gubami. Ni treba dolgo časa. da se izpremeni pre-
ganjanega človeka v zver in Rohan je kazal že vse znake plašnosti. 
ki so lastni divji živali. Izgledal je kot človek, ki je vstal iz groba. 
Obleka je bila raztrgana ter blatna in bil je bos. 

Najbolj ga je izdajala njegova velikost in mogočna postava. 
Kljub vsej divjosti pa s«* j»* še vedno lahko reklo, da je lep. Glava je 
bila še vedno siična oni leva in lasje so bili še vedno zlatormeni. 

— Rohan! — je konečno vskliknil mojster Arfoll, napol vpraša-
je kajti mislil si je Robana veliko milj proč ter skoro ni mogel vr-
jeti svojim očem. • 

— Da. jaz sem! — je odgovoril Rohan z rezkim, prisiljenim sme-
hom. Nato si je stresel lase z oči ter dostavil: — Skrival sem se v 
onem dolmenu, dokler niste končali s poukom. Pri sv. Gildasu. to 
je precej neprijeten grob za živega človeka! Mislim, da bi vi nikdar 
ne storili kaj takega! 

In zopet se je zasmejal. Čuden nemir je bil v njem in nepresta-
no se je oziral naokrog. 

Potujoči učitelj mu je nežno položil roko na rame ter se s skrbjo 
ozrl v obraz Robana. 

— Rohan! Kaj pa je? Kaj se je zgodilo? 
Rohan je stisnil zobe ter le obrnil pogled v mojstra Arfolla. 
— Prišlo je kot sem se bal! To je vse! 
— Kaj je prišlo? 
— Konskripcija. 
— To vem. — a kaj potem? 
— In jaz sem izžreban. — je odvrnil Rohan. — Pred dem* t i mi 

dnevi je bilo žrebanje iu predvčerajšnem je bila zdravniška preiska-
va. Pred tednom dni nie je prvič obiskal Pipriac s par orožniki. Na 
smolo pa nist*iii bil doma ter jih nisem mogel zabavati. 

Zopet s«« j<- smejal in njegov smeh je bil strašen. Učitelju je bilo 
Nedaj vse jtisno in nepopisno usmiljenje se je polastilo njegovega 
srca. 

— Moj ubogi Rohan! — je nežno rekel. — Molil sem zate, od-
kar sva ><» bx'ila in vendar je prišlo do tega. Žalostna usoda je. sin-, 
ko moj. r»-s žalostna usoda. In ti sr upiraš, — Bog ti pomagaj, kajti j 
to je strašno! 

Rohan s<- j,- obrnil proč, da skrije meglo, ki mu je legla na oči. j 
Te nežne bes«»de s«, ga pretresle z magično silo. Naenkrat pa je prijel) 
učitelja za obe roki. 

— Vedel sem, da je prihajalo iu prišlo je, da si ravno nisem bi! \ 
pri žrebanju. Potegnilo se je v mojem imenu. Ko so se izžrebani ' 
vrnili, sem se jim postavil po robu. njim iu Cesarju. Nekdo je spo- i 
roeil. da s«* 111 ustaš. Prišlo je poročilo, naj se javim v Traonili. Nisem 
šel. Prišlo je drugo in ostal sem doma. To st- j«- izvedelo in prišli 
so, da me primejo. Moji prijatelji so bili najhujši, kajti niso mogli 
trpeti, da bi oni šli in da bi jaz ostal doma. Štiri dni so me zasle-
dovali, a jaz sem se jim smejal, kajti poznam vsa pota tisočkrat bolj-
še kot pa oni. Dobro, bil sem obupan ter sem mislil na vas. Dve noči 
sem vam .sledil ter povpraševal po vas. Včeraj bi me bili skoro ujeli 
\ neki tuji vasi. Moral sem pustiti eoklje ter bežati. Neki vojak pa 
lile je kljub temu prijel za rokav kot pač vidite. Prav tako je kot na 
lovu ua volke v gozdu Bernard. i 

< iovoril j.- hitra kot da se boji me.Jkliea ali očitanj. Pri vsak-m & [ 
stavku pa je postal obraz njegovega prijatelja bledejši iu resnejši. 
Knneeno j,. /;,|«»si!..» /majal z glavo ter molčal. Roban je nadaljeval: 

i, ko me ni bilo mogoče spoznati, sem po praševal ter 
v Traonili. Danes zjutraj sem vam sledil ter se vedno 

• prišel na pot kak tujee. Ko ste prišli sem. sem vedel, 
Kaditega sem se skril v dolmen in čakal. Bal sera se 

•premili otroke v vas. Nato sera skočil ven, kot 

— Nemogoče je. Od tu v Kromlaix je najbolj samotni del Bre-
tonske. Vse ostalo je polno oči. Nobena maska te ne more rešiti, kajti 
ti si inožki med stoterimi ženskami. To si že preiskusil. Našli bi te 
in potem — nobene milosti! 

Rohaii ni bil videti prav nič presenečen. Ni bil vprašal mojstra 
Arfolia z obrazom človeka, ki bi imel še kaj upanja, pač pa kot mož. 
ki je vse pretehtal ter ve. da stoji pred njim. Ko je učitelj končal, 
je dvignil Rohan pogled ter rekel: 

— Da se izročim samega sebe! Da postanem vojak Cesarja! To 
ni pomoč, po katero sem prišel! 

Prestal je. nato pa je hitro nadaljeval: 
— Oče moj, — saj mi dovolite, da vas imenujem tako. — vi niste 

pravični z menoj. Vi mislite, tla sem slaboten in omahljiv v svojih 
oklepih. Vi me poučujete kot da sem mala Katel tam. ali njen brat 
ali kateri drugi otrok. To ni lepo. kajti jaz sem mož! Kadar pa 
mož priseže pred Bogom, potem je stvar moža držati prisego ali pa 
umreti. Oče, gotovo se spomnite noči, ko sva zrla na ženske pri stu-
dencu in ko ste rekli, da je človek opravičen pred Bogom. 

(Nadaljuje se). 

PHONE 246 

Frank Pet ko vse k 
Javo i Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
WAUKEGAN, lUk. 

PRODAJA rina vina, izvrstne smotka. 
patentirana, zdravila. 

r 'RODAJA voecs htlke vesti prekostcr-
skifc črt. 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortiandt Street. 

New York, N. Y . 

v stari kraj zanesljivo POŠILJA denar 
in poštene. 

U P R A V L J A vsa t notarski posel spada-
joča delt. 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( 1 Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 
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izvedel, da s 
skril, k 
da n isti 
le. ,lu b, 
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Planjava je bila 
proti morski obali. Po 
fco peli škrjančki. 

— Govorite torej 
Mojster Arfoll je 

sli — 

vi-
samotna in korakala sta drug poleg drugega 
I nogami je bila zelena ruša in visoko v zraku 

— Kaj naj storim?! 
vzdrhtel. kajti zamislil se je bil v globoke mi 

— N< — Sinko moj. to je strašno! — Naravnost presenečen sera. 
morem ti svetovati, kajti jaz ne vidim nobenega upanja. 

-— Nobenega ujianja? 
— I>e enega ! 
— In ta je? ! 
— Da se izroiš samega sebe oblastim ter prosiš irons'i. Ljudje 

»o *edai dragoceni iu veselili se te bodo. Drugače pa ne- vidim nobr-
— — — te najdejo pozneje. — pomeni to 

d 

ra izh< 
rt! 

Kolian je zaničljivo zamahnil z roko. 
Vem to; v vsakem slučaju pa lahko um rem in oni me ne bo-

d »bili živega proti moji volji. Pa recite, ali je to \iš nasvet XI v 
naj M' izročim? 

#— Ne vidim drugega pota. 
— In da naj postanem vojak Cesarja? 

- Ce je to proti tvoji volji, ti bo Bog odpiudiL Rohan. — to 
se pravi en mož proti celemu svetu! 

- Naprej! 
— J" eel o v bitki lahko služiš Gospodu. Nosil boš s i c r orožje, 

a tvoja krivda bo. če boš vzel kakemu živemu bitju življenje. Raz-
veutega pa lahko prideš živ nazaj, ko bo vse končat o. 

Rohan je poslušal s povešeno glavo. 
— Kaj še? — je vprašal. 

- Ničesar več! — Nobenega drugega izhoda ne vidim 
moj! 

— Ali ne morem pobegniti. 
deželo f 

Mojster Arfoll je zmajal z glavo ter pokazal v daljavo. 
— V tej smeri leži Vannes v oni Nantes; v tej pa Brest. Med 

temi mesti pa je na tisoče vasi. Ob vsaki cesti, ob vsaki koči pa pa-
sijo na ubežnike. 

— Ce bi mogel priti do Morlaix, kjer so ladije! 

sinko 

ven iz Francije. — v kako tujo 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 

Vel i lco&t j e 21 p r i 2 8 p a l c i h . 
Cena 15 centov. —i 

Zadej j e natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope. 
Cena ji je $1.50. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Kusije» Nemčije, Francije, 
Belgi je in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno in 
vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nat 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortiandt Street New York. N. Y. 

Najmodernejša, 
TISKARNA 

" G L A S N A R O D A ' * 
Uvr&aje vsakovrstne tiskovine po nizkih 

0doskisBs..lsTTtat)» 

UnQsko 

i črvftten pravili. •krnica. puleft, tmM M, 

Vsa naročila poiljite jug 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortiandt Street, New York, N. Y. 

HARMONIKE 
•Mir« rnkio »olij«, k«r *•» 
1*1 M u | v tmm Temin Ia 
l«at i M t a w Som*. • K9Hit«k 
m U i k * kakor m Srna* tarauIM 

rmšnuuum 90 Sala kakcrSsa kS* aa-

" " JOHN^WENZEL 
I SIT M. M. Bt_ Cleveland. Ohio. 

" II 

Za slovenske grafofonske plo-
šče, Columbia grafofone, zlatnino 
in srebrnino obrnite se name. 

A . J. TERBOVEC, 
Frontenae, Kans. 

(7—11 v sob) 

Za en dolar 
dobite dnevnik " G l a s Naroda" 

SKOZI ŠTIRI MESECE. 
4Glas Naroda*' izbaja v šestih 

dneh na 30 straneh. V njem naj-
dete važneje vesti vsakega dne. 
vesti iz stare domovine in zani-

mive povesti. 
Vse osobje lista je organizirano 

in spada v strokovne nnije 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem.. 

" T h i Bureau of Industries and 
immigration" xa državo New 
?ork varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa-
li ali • katerimi se je slabo rav-
nalo. 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v aatnrali-
zacijskih zadevah: kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandn sli pri 
Barge Office. 

D R Ž A V N I D E L A V S K I 
D E P A R T M E N T 

(State Department of Labor)' 
B U R E A U OF INDUSTRIES 

A N D IMMIG RATION. 
Urad v mestu New Yorku: 26 

Bast 29th St., odprt vsaki dan od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne in 
• a r a d o avf»&«r rw? S 4 o 1 0 v « -

Veiiki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonq-

skih posestev vseh velesile 
Obsega 1 1 raznih zemljevidov, 

•s 20tih straneh in vsaka stran je 10$ pri 131 palca velik*. 
O n a s a m o 2 5 cento?. 

Manjši vojni atlas 
obsega c a r e t raznih recnJjevidor 

i s 5 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o 1 S centov. 

Vsi semljevidi so narejeni v raznih barvah, ds se vsak 
Ishko spozna. Označena BO vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tndi označen obseg površine, katero zavzemajo posamesns 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
In mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas Pri večjsm 
odjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortiandt Street, New York, N. Y. 

POZOR ROJAKI! 
Najbol j u-

epešno ma-
zilo za žen-
ske in moške 
la.ee. kakor tu-
di za moške 
brke in brado. 
A k o se rabi to 
mazilo. zra-
ste io v- 6 te-
dnih krasni, 
gosti in dolgi 
huje, kakor 
tudi mo&kim 
krasne brke in 
brada in net-o-
do odpadali in 
ne osiveli. Revmr.tizem. k osti bol ali trganje v ro-
kah. nogah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture. kraste in grinte. potne 
noge. kurje oči. bradovice. ozebline T par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Pišite takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB IVAHČIČ, 

<& Q> & N A J B O L J Š A ® a> ® 9) 
SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 

Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortiandt Street, New York, N. Y. 

Cena t platna vezani $1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dobe 
isto ? psdrEŽniei Fr. Sakser, 1GC4 St. Qair Ave., N. E. 

gimpapie geoeiaie fiansaiMip 
( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a družba. ) 

Diriktsi trta do Haira, Pariza, Švica, locmesta Id L)oDI)aei 
•AJFftOVENCa 
M Sva vUafca 

•LA SAVOGC* 
(v* *l}iki 

sel 
nA&OR^MCM 

Irll t • 

r. 

InfiSfcttvtjak-

1092 E. 64th St, Cleveland, Ohio. 

ROJAKI NAROČAJTE SE N A 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI D N E V N I K V ZDR. 
D R Ž A V A H 

"CticMd", "U Iouiiiat", "Bockasfoat" m "ffiigm" 
Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YOB h. 

corner tort St., (Jhosrtrongh Bifldlaf. 
Fsitnl pomiki odplnjejo vsdao ob srsdafc l i 

•V. M . B. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do dobrega} sem [se prepričal, dal dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev (sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.50 s poštnino'jvred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortiandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


